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 בראשית )פרשת ויצא( פרק לא פסוק ד -  נד

אמֶר י   ךְ׃ ק  ו  ק  וַי ֹּ֤ ֶֽ יֶֶ֖ה עִמ  ה  אֶֶֽ ךָ ו  תֶֶּ֑ מוֹלַד  יךָ וּל  רֶץ אֲבוֹתֶֶ֖ וּב אֶל־אֶֶ֥ ב שׁ֛ ל־יַעֲק ֹ֔   אֶֶֽ

וֹ׃   ה אֶל־צ אנֶֽ דֶֶ֖ ה הַש  ֶּ֑ לֵא  ל וּל  חֵַ֣ ר  א ל  ֶ֖ ר  ב וַיִק  ח יַעֲק ֹ֔ לַַ֣  וַיִש 

ן כִֶֽ  נֵַ֣י אֲבִיכֶֹ֔ כִי  אֶת־פ  נ  ה א  אֶֹּ֤ ן ר  הֶֶ֗ אמֶר ל  אלֹוַי ַ֣ ם וֵֶֽ ש ֶּ֑ ל שִל  מ ַ֣ י כִת  י׃ קַ֣ י־אֵינֶֶ֥נּוּ אֵלֶַ֖ דִֶֽ ֶ֖ה עִמ  י  י ה  בִֹ֔ י א   

ן׃  תִי אֶת־אֲבִיכֶֶֽ ד  בֶַ֖ י ע  חִֹ֔ כׇל־כ  י ב  ן כִִּ֚ תֶֶּ֑ דַע  נ ה י  אַתֵֶ֖  ו 

וֹ אֱלֹ נַ֣ ת  א־נ  ל ֶֽ ים ו  נִֶּ֑ רֶת מ  י עֲשֶַ֣ תִֶ֖ כֻּר  ף אֶת־מַש  הֶחֱלִֶ֥ י ו  תֶל בִֹ֔ רֶַ֖ קִֹ֔ וַאֲבִיכֶן  הֵַ֣ ה  י׃  ים ל  דִֶֽ ע עִמ   

יֶַ֣ה ש   דִים  יִה  ר עֲקֻּ ה י אמֶַ֗ אִם־כ ַ֣ ים ו  דִֶּ֑ קֻּ אן נ  וּ כׇל־הַצ ֶ֖ דֶ֥ י ל  ךָ ו  רֶֹ֔ כ  יֶַ֣ה ש  דִים  יִה  קֻּ ר נ  ה י אמֶַ֗ ים׃  אִם־כ ַ֣ דִֶֽ אן עֲקֻּ וּ כׇל־הַצ ֶ֖ דֶ֥ י ל  ךָ ו  רֶֹ֔ כ   

ל אֱלֹ י׃  קִׁ֛ וַיַצֵֵּ֧ ם וַיִתֶן־לִֶֽ נֵֶ֥ה אֲבִיכֶֶ֖ ים אֶת־מִק   

דִֶ֥  אן עֲקֻּ ים עַל־הַצ ֹ֔ לִַ֣ ע  דִים  ה  עַתֻּ ֶֽ הִנֵֹּּ֤ה ה  וֹם ו  רֶא בַחֲלֶּ֑ אֵֶ֖ א עֵינַׁ֛י ו  ֶ֥ אֶש  אן ו  ם הַצ ֹ֔ עֵת  יַחֵַ֣ י ב  הִֶ֗ ים׃ וַי  דִֶֽ רֻּ ים וּב  דִֶ֖ קֻּ ים נ   

אֱלֹ ךְ ה  אֵַּ֧ י מַל  אמֶר אֵלַַ֜ נִי׃  קִׁ֛ וַי ֹּ֨ ר הִנֵֶּֽ מֶַ֖ א  ב ו  עֲק ֶּ֑ וֹם יֶַֽ ים בַחֲלֶ֖  

א־נ ֹּ֨  אמֶר ש  ת כׇל־וַי ֶ֗ יתִי אֵׁ֛ אִֹ֔ י ר  ים כִַ֣ דִֶּ֑ רֻּ ים וּב  דִֶ֖ קֻּ ים נ  דִֶ֥ אן עֲקֻּ ים עַל־הַצ ֹ֔ לִַ֣ ע  דִים  ה  עַתֻּ ֶֽ אֵה  כׇל־ה  ךְ׃ א עֵינֶֹּ֤יךָ וּר  ֶֽ שֶה ל  ן ע ֶ֥ ֶ֖ ב  ר ל  אֲשֶֶ֥  

אֵ  י ה  כִֹּ֤ נ  ם נֶֶֶּ֑֑-א  ֶ֖ י ש  ת  לִׁ֛ ר  דֶַ֥ ר נ  ה אֲשֶֹּ֨ ם  מַצֵב ֹ֔ ת  ש  ח  שַֹּ֤ ר מ  ל אֲשֶֹּ֨ ית־אֵֹ֔ רֶץ ל  בֵֶֽ וּב אֶל־אֶֶ֥ שֶ֖ את ו  רֶץ הַז ֹ֔ ַ֣ א  וּם צֵא  מִן־ה  ה קֶ֥ דֶר עַת ֶ֗

ךָ׃  תֶֶֽ  מוֹלַד 

ינוּ׃  בִֶֽ ית א  בֵֶ֥ ֶ֖ה ב  נַחֲל  לֶק ו  נוּ חֵֶ֥ ׁ֛ וֹד ל  וֹ הַעֶ֥ נ ה לֶּ֑ ר  ה וַת אמֶַ֖ לֵא ֹ֔ חֵל  ו  עַן ר   וַתַֹּ֤

אכַל גַם־א   נוּ וַי ֶ֥ ֶּ֑ ר  כ  י מ  וֹ כִַ֣ נוּ לֶ֖ ב  שֶַ֥ וֹת נֶח  רִיׁ֛ וֹא נׇכ  נוּ׃ הֲלֵּ֧ פֵֶֽ וֹל אֶת־כַס  כֶ֖  
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יל אֱלֹ ר הִצִֹּ֤ שֶר אֲשֶֹּ֨ ע ֶ֗ י כׇל־ה  ר אֱלֹקִ כִַ֣ מֵַּ֧ ר א  ל֩ אֲשֶֹּ֨ ה כ  עַת ֶ֗ נֵֶּ֑ינוּ ו  ב  וּא וּל  נוּ הֶ֖ ֶ֥ ינוּ ל  בִֹ֔ א  ה׃  קִׁ֛ ים  מֵֶֽ יךָ עֲשֵֶֽ ים אֵלֶֶ֖  

ים׃   מַלִֶֽ יו עַל־הַג  ֶ֖ אֶת־נ ש  ֶ֥יו ו  נ  א אֶת־ב  ׁ֛ ב וַיִש  ֶֶ֖֑קׇם יַעֲק ֶּ֑  וַי 

וֹוַיִ  בׁ֛ ם ל  ֶּ֑ ן אֲר  פַדַַ֣ כֶַ֖ש ב  ר ר  וֹ אֲשֶֶ֥ י נֹ֔ נֵה  קִנ  ש מִק  כ ֹ֔ ר ר  כֻּשוֹ  אֲשֶַ֣ אֶת־כׇל־ר  הוּ ו  נֵֶ֗ ג אֶת־כׇל־מִק  הַַ֣ עַן׃ נ  ֶֽ נ  ה כ  צ  ר  יו אֶַ֥ בִֶ֖ ק א  ֶ֥ ח  א אֶל־יִצ   

וֹ  ז אֶת־צ אנֶּ֑ ז ֶ֖ ךְ לִג  לַֹ֔ ן ה  ַ֣ ב  ל  ר לְאָבִּ  ו  ים אֲשֶֶׁ֥ ִ֖ ל אֶת־הַתְרָפִּ ב רָח ֵ֔ גְנ ֹ֣ ׃  יהָ וַתִּ  

וּא׃   חַ הֶֽ רֵֶ֖ י ב  וֹ כִֶ֥ יד לֹ֔ לִי  הִגִַ֣ י עַל־ב  אֲרַמִֶּ֑ ן ה  ֶ֖ ב  ב ל  ב אֶת־לֵֶ֥ ב יַעֲק ֹ֔ נ ַ֣  וַיִג 

ד׃  ֶֽ ע  ר הַגִל  ֶ֖יו הֶַ֥ נ  ֶ֥שֶם אֶת־פ  ר וַי  ֶּ֑ ר אֶת־הַנּ ה  ֶֶ֖֑קׇם וַיַעֲב ַ֣ וֹ וַי  כׇל־אֲשֶר־לֹ֔ ח הוּא  ו  רֶַ֥  וַיִב 

ב׃   ח יַעֲק ֶֽ רֶַ֖ י ב  י כִֶ֥ לִישִֶּ֑ וֹם הַש  ן בַיַ֣ ֶ֖ ב  ל   וַיֻּגֶַ֥ד ל 

עַַ֣ת רֶךְ שִב  יו דֶֶ֖ ֹ֔ ף אַחֲר  ד ַ֣ וֹ וַיִר  יו  עִמֹ֔ ח אֶת־אֶח  ד׃   וַיִקַֹּ֤ ֶֽ ע  ר הַגִל  הֶַ֥ וֹ ב  תֶ֖ ק א  בֵֶ֥ ים וַיַד  י מִֶּ֑  

א אֱלֹ וֹב עַדקִׁ֛ וַי ב ֵּ֧ ב מִטֶ֥ ם־יַעֲק ֶ֖ ר עִֶֽ דַבֵֶ֥ ךָׁ֛ פֶן־ת  מֶר ל  ֵּ֧ וֹ הִש  אמֶר לֶ֗ ה וַי ַ֣ ל  י  ֶּ֑ ם הַל  י בַחֲלַֹ֣ אֲרַמִֶ֖ ן ה  ֶ֥ ב  ע׃ ים אֶל־ל  ֶֽ ־ר   

ת־ ע אֶֶֽ קַֹּ֤ ב ת  יַעֲק ֶ֗ ב ו  ת־יַעֲק ֶּ֑ ן אֶֶֽ ֶ֖ ב  ג ל  ד׃  וַיַשֵֶ֥ ֶֽ ע  ר הַגִל  הֶַ֥ יו ב  ֶ֖ ע אֶת־אֶח  קֶַ֥ ן ת  ׁ֛ ב  ל  ר ו  ה ֹ֔ אׇהֳלוֹ  ב   

רֶב׃  ֶֽ וֹת ח  יֶ֖ בֻּ י כִש  תַֹ֔ נ  נַהֵג  אֶת־ב  י וַת  בִֶּ֑ ב  ב אֶת־ל  נ ֶ֖ ית  וַתִג  שִֹ֔ ה ע  ב מֶַ֣ יַעֲק ֹ֔ ן  ל  ב  אמֶר ל   וַי ֹּ֤

ת  לִֹ֔  ֶ֑ד  ל א־הִגַַ֣ י ו  תִֶּ֑ ב א  נ ֶ֖ חַ וַתִג  ר ֹ֔ את   לִב  בֵ  ה נַח  ֹּ֤מ  וֹר׃  ל  כִנֶּֽ ף וּב  ת ֶ֥ ים ב  שִרִֶ֖ ה וּב  ֶ֥ ח  שִמ  אֲשַלֵחֲךָׁ֛ ב  ֶֽ י ו   

וֹ׃  ֶֽ עֲשֶֽ ת  ל  כֶַ֥ ה הִס  ֶ֖ י עַת  ֶּ֑ ת  נ  לִב  נֶַ֖י ו  ב  ק ל  נַשֵֶ֥ נִי ל  תַֹ֔ טַש  א נ  ל ַ֣  ו 

ע׃  ֶֽ וֹב עַד־ר  ב מִטֶ֥ ם־יַעֲק ֶ֖ ר עִֶֽ ךָׁ֛ מִדַבֵֶ֥ מֶר ל  ֵּ֧ ר הִש  י לֵאמ ֶ֗ ר אֵלַַ֣ מֵַּ֧  א  אֵַ֣   אלֹ ל-יֶש־ל  ע וֵֶֽ ֶּ֑ כֶֶ֖ם ר  וֹת עִמ  י לַעֲשֶ֥ מֶשקֵֹּ֨ י דִֹ֔ ם אֶַ֣ י אֲבִיכֶַ֜  

יךָ  בִֶּ֑ ית א  בֵַ֣ ה ל  ת  פ  סֶַ֖ ף נִכ  ס ֶ֥ י־נִכ  ת  כִֶֽ כ  לַֹ֔ ךְ ה  לַֹ֣ ה  ה  עַת  יו  מָה גָנִַ֖בְתָ אֶת־אֱלֹהָ  ׃  לֶָׁ֥  

ז ֶ֥  תִי פֶן־תִג  ר  מַֹ֔ י א  אתִי כִַ֣ י י רֵֹ֔ ן כִַ֣ ֶּ֑ ב  ל  אמֶר ל  ב וַי ַ֣ י׃  וַיֶַ֥עַן יַעֲק ֶ֖ יךָ מֵעִמִֶֽ נוֹתֶֶ֖ ל אֶת־ב   

א־י דַַ֣  ל ֶֽ ֶּ֑ךְ ו  ח־ל  קֶַֽ י ו  דִֶ֖ ה עִמ  ֶ֥ ךָׁ֛ מ  כֶר־ל  ינוּ הֶַֽ יֶה֒ נֶֶַ֣֑גֶד אַחֵֵּ֧ ח  א יִֶֽ יךָָ֮ ל ַ֣ א אֶת־אֱלֹהֶֶ֘ ַ֣ צ  ר תִמ  ם אֲשֶֹּ֨ תַם׃  עִִ֠ ֶֽ ב  נ  ל ג  חֵֶ֖ י ר  ב כִֶ֥ ע יַעֲק ֹ֔  

ב  הֶל יַעֲק ַ֣ א ֶ֥ ן ב  ב ַ֜ א ל  א ׁ֛ וַי ב ֹּ֨ ה וּב  הֶל לֵא ֶ֗ א ַ֣ ל׃ וּב  חֵֶֽ הֶל ר  א ֶ֥ א ב  ה וַי ב ֶ֖ הֶל לֵא ֹ֔ א וַיֵצֵא  מֵא ַ֣ ֶּ֑ צ  א מ  ל ַ֣ ת ו  ה ֶ֖ אֲמ  י ה  תֵֶ֥ הֶל ש    

ם יהֶֶ֑ שֶב עֲל  ֹ֣ ל וַת  ר הַגָמִָ֖ ם בְכֶַׁ֥ ֵ֛ מ  ים וַתְשִּ ה אֶת־הַתְרָפִִּ֗ ל לָקְחָֹ֣ א׃   וְרָח ֵ֞ ֶֽ צ  א מ  ל ֶ֥ הֶל ו  א ֶ֖ ן אֶת־כׇל־ה  ׁ֛ ב  ש ל  מַשֵֶ֥ וַי   

בִֶ֗  אמֶר אֶל־א  י  וַת ַ֣ י כִַ֣ נִֹ֔ עֵינֵַ֣י אֲד  חַר  ב  יםיה  אַל־יִ  א אֶת־הַתְרָפִּ  א מָצִָ֖ ש וְל ֶׁ֥ י וַיְחַפ ֵּ֕ ֶ֑ ים לִּ ִ֖ רֶךְ נָשִּ י־דֶֶׁ֥ יךָ כִּ פָנֵֶ֔ וּם מִּ ׃  ל֤וֹא אוּכַל֙ לָקֹ֣  

א ה חַט  עִי  מַַ֣ ן מַה־פִש  ב ֹ֔ ל  אמֶר ל  ב  וַי ַ֣ ן וַיַֹּ֤עַן יַעֲק  ֶּ֑ ב  ל  ֶַ֣֑רֶב ב  ב וַי  יַעֲק ֶ֖ חַר ל  י׃  וַיִֶ֥ ֶֽ ת  אַחֲר  לֶַ֖ק  י ד  י כִֶ֥ תִֹ֔  

יחוּ יוֹכִֶ֖ יךָ ו  אַחֶֶּ֑ י ו  ה נֶֶֶ֥֑גֶד אַחֶַ֖ ים כ ֹ֔ ךָ שִַ֣ לֵי־בֵיתֶֹ֔ ל כ  את   מִכ ַ֣ צ   י מַה־מ  ת  אֶת־כׇל־כֵלֶַ֗ ש  י־מִשַַ֣ ינוּ׃  כִֶֽ נֵֶֽ ין ש    בֵֶ֥

א שִכֵֶּ֑  עִזֶֶ֖יךָ ל ַ֣ יךָ ו  חֵלֶֶ֥ ךְ ר  כִי  עִמ ֹ֔ נ  ֹּ֤ה א  נ  ים ש  רִֹּ֨ תִי׃  זֶה֩ עֶש  ל  ֶֽ כ  א א  ךֶָ֖ ל ֶ֥ י צ אנ  אֵילֵֶ֥ לוּ ו   
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ה׃   ל  י  ֶֽ י ל  תִֶ֖ ֶֽב  נֻּ וֹם וּג  י יֹ֔ תִַ֣ ֶֽב  נֻּ נּ ה ג  שֶֶּ֑ בַק  י ת  נּ ה מִי דִֶ֖ י אֲחַטֶֹ֔ כִַ֣ נ  יךָ א  אתִי אֵלֶֹ֔ ה  ל א־הֵבֵַ֣ רֵפ   ט 

 ֶֽ עֵינ  י מֵֶֽ תִֶ֖ נ  ד ש  ה וַתִדֶַ֥ ל  י  ֶּ֑ רַח בַל  קֶַ֣ רֶב ו  נִי ח ֶ֖ לֶַ֥ וֹם אֲכ  יתִי בַיׁ֛ יִֵּ֧ י׃ ה   

ים  נִֶ֖ ש ש  שֵֶ֥ יךָ ו  תֶֹ֔ נ  י ב  תֵַ֣ נ ה  בִש  ה ש  רֵֹּ֤ ע־עֶש  בֶַֽ יךָ אַר  תִַ֜ ךָ֒ עֲבַד  בֵיתֶ֒ נ הָ֮ ב  ים ש  רִַ֣ י עֶש  רֶת זֶה־לִִּ֞ י עֲשֶֶ֥ תִֶ֖ כֻּר  ף אֶת־מַש  צ אנֶֶֶּ֑֑ךָ וַתַחֲלֵֶ֥ ב 

ים׃   נִֶֽ  מ 

י אֱלֹ בִי֩ אֱלֹקֵַ֣ לוּלֵֵ֡ חַד קֵֹּ֨ י א  ם וּפַֹּ֤ ה ַ֜ ר  ה אֱלֹי אַב  ֶ֥ א  י ר  יעַ כַפַׁ֛ גִֵּ֧ אֶת־י  י ו  יִִּ֞ נִי אֶת־עׇנ  ֶּ֑ ת  ם שִלַח  ַ֣ ה רֵיק  ֶ֖ י עַת  י כִֶ֥ י ה לִֹ֔ ַ֣ ק  ה  ח  מֶש׃  קִֶ֖ יִצ  ֶֽ וֹכַח א  ים וַיֶ֥  

 ֶ֥ ל אֲשֶר־אַת  כ ׁ֛ י ו  אן צ אנִֹ֔ הַצ ַ֣ נַי  ו  ים ב  נִֹּ֤ הַב  י ו  תַַ֜ נ  וֹת ב  נֹּ֨ ב הַב  ל־יַעֲק ֶ֗ אמֶר אֶֶֽ ן וַי ַ֣ ב ַ֜ עַן ל  לֶה  וַיַֹּ֨ אֵ  ה ל  ה־אֶעֱשֶֹּ֤ ֶֽ י מ  תִַּ֞ נ  לִב  וּא ו  ה לִי־הֶּ֑ אֶֶ֖ ה ר 

דוּ׃  ֶֽ ר י ל  ן אֲשֶֶ֥ נֵיהֶֶ֖ וֹ לִב  וֹם אֶ֥  הַיֹ֔

ֶ֑ךָ׃  י וּבֵינֶֶֽ ד בֵינִֶ֥ עֵֶ֖ ֶ֥ה ל  י  ה  ה ו  ת  ֶּ֑ א  י ו  ית אֲנִַ֣ רִֶ֖ ה ב  ֶ֥ ת  ר  ׁ֛ה נִכ  כ  ה ל  עַת ֶ֗  ו 

ה׃   ֶֽ ה  מַצֵב  רִימֶֶ֖ בֶן וַי  ֶּ֑ ב א  ח יַעֲק ֶ֖  וַיִקֶַ֥

אמֶ  ל׃ וַי ֹּ֨ ֶֽ ם עַל־הַג  ֶ֖ לוּ ש  אכ  ֶּ֑ל וַי ֶ֥ ים וַיֶַֽעֲשוּ־ג  נִֶ֖ וּ אֲב  חֶ֥ ים וַיִק  נִֹ֔ וּ אֲב  טַ֣ יו  לִק  אֶח  ב ל  ר יַעֲק ֹּ֤  

ד׃   עֵֶֽ וֹ גַל  א לֶ֖ ר  ֶ֥ ב ק  עֲק ֹ֔ יֶַֽ א ו  ֶּ֑ הֲדוּת  גֶַ֖ר ש  ן י  ב ֹ֔ וֹ ל  א־לַ֣ ר   וַיִק 

ד׃  עֵֶֽ וֹ גַל  מֶ֖ א־ש  ֶֽ ר  ן ק  וֹם עַל־כֵֶ֥ ךֶָ֖ הַיֶּ֑ י וּבֵינ  ד בֵינִֶ֥ ל הַזֶֶ֥ה עֵׁ֛ ן הַגַֹּ֨ ב ֹ֔ אמֶר ל   וַי ַ֣

צֶף י   ר יִֶ֥ מַֹ֔ ר א  ה  אֲשֶַ֣ פ  הַמִצ  ֶ֖ ק  ו  הוּ׃  קו  יש מֵרֵעֵֶֽ ר אִֶ֥ תֵֶ֖ י נִס  י וּבֵינֶֶֶּ֑֑ךָ כִֶ֥ בֵינִַ֣  

ח נ שִ  אִם־תִקַֹּ֤ י ו  תֶַ֗ נ  עַנֶַּ֣ה אֶת־ב  ה אֱלֹאִם־ת  אֵֵ֕ נוּ ר  ֶּ֑ יש עִמ  ין אִֶ֖ י אֵֶ֥ תַֹ֔ נ  ֶ֑ךָ׃  קִֶ֥ ים  עַל־ב  י וּבֵינֶֶֽ ד בֵינִֶ֥ ים עֵֶ֖  

  ֶ֑ךָ׃    י וּבֵינֶֶֽ יתִי בֵינִֶ֥ ר י רִֶ֖ ה אֲשֶֶ֥ הִנֵּה  הַמַצֵב ֹ֔ ה ו  ב הִנֵַּ֣ה הַגַַ֣ל הַזֶֶ֗ יַעֲק ֶּ֑ ן ל  ֶ֖ ב  אמֶר ל  וַי ֶ֥  

נִי ה אִם־א ֶ֗ ֶּ֑ ה הַמַצֵב  ֶ֖ עֵד  ה ו  ד הַגַַ֣ל הַזֶֹ֔ ה   עִֵּ֚ ֶ֥ אֶת־הַמַצֵב  י אֶת־הַגֶַ֥ל הַזֶׁ֛ה ו  ר אֵלַַ֜ ה ל א־תַעֲב ֹּ֨ ת ִ֠ אִם־אִַ֠ ה ו  יךָ  אֶת־הַגַַ֣ל הַזֶֹ֔ ר אֵלֶֹּ֨ א־אֶעֱב ֹּ֤ ל ֶֽ

ה׃  ֶֽ ע  ר  את ל   הַז ֶ֖

חַד א  קֵֹּ֨ אֱלֹ פֶַ֖ ב ב  ע יַעֲק ֹ֔ בַַ֣ ם וַיִש  י אֲבִיהֶֶּ֑ ינוּ אֱלֹהֵֶ֖ וּ בֵינֵֹ֔ טַ֣ פ  י נ חוֹר  יִש  אלֹהֵֹּ֤ ם וֵֶֽ ה ַ֜ ר  ק׃ י אַב  ֶֽ ח  יו יִצ  בִֶ֥  

ר׃  ֶֽ ה  ינוּ ב  חֶם וַי לִֶ֖ לוּ לֶֹ֔ אכ  חֶם וַי ַ֣ ֶּ֑ יו לֶאֱכׇל־ל  ֶ֖ אֶח  א ל  ֶ֥ ר  ר וַיִק  ה ֹ֔ בַח  ב  ב זֶ  ח יַעֲק ֶ֥ בַֹּ֨ וַיִז   

 ל״ב

 ֶ֖ ב  ֶ֥שׇב ל  ם וַיֵׁ֛לֶךְ וַי  הֶֶּ֑ רֶךְ אֶת  ַ֣ ב  יו וַי  ֶ֖ נוֹת  לִב  ׁ֛יו ו  נ  ב  ק ל  נַשֵֵּ֧ קֶר וַי  ן בַב ֶ֗ ב ַ֜ ם ל  כֵֹּ֨ וֹ׃ וַיַש  מֶֽ ק  ן לִמ   

What were the terafim? 

 פירושי רבינו סעדיה גאון על התורה פרק לא פסוק יט 

 ותגנב, ותקח. התרפים, פסלים. 
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 שופטים פרק יז פסוק א - ו 

הוּ י  ֶֽ וֹ מִיכ  מֶ֥ יִם וּש  ֶ֖ ר  הַר־אֶפ  יש מֵֶֽ הִי־אִֶ֥ ֶ֑י  :וֶַֽ  

סֶף  ה הַכֶַ֜ וֹ אֶלֶף֩ וּמֵא ֹּ֨ אִמֵ֡ אמֶר ל  יו וַת ַ֣ וַי ַ֣ תִֶּ֑ קַח  י ל  י אֲנִַ֣ סֶף אִתִֶ֖ ה־ הַכֶֶ֥ י הִנֵֶּֽ נַֹ֔ ז  א  ת  ב  ר  מַַ֣ גַם  א  לִית  ו  ת  א  אַֹּ֤ ךְ ואתי ו  ח־ל ֶ֗ קֶַֽ ֶֽ ר לֻּ וֹ  אֲשֶַ֣ אמֶר אִמֹ֔

ק ֶֽ ו  י לַיק  נִֶ֖ וּךְ ב  רֶ֥ : ב   

וֹ  אמֶר אִמֵ֡ וֹ וַת ַ֣ אִמֶּ֑ סֶף ל  ה הַכֶֶ֖ ֶ֥ לֶף־וּמֵא  ׁ֛שֶב אֶת־אֶֶֽ ה וַי  ֶ֖ עַת  ה ו  סֶל וּמַסֵכ ֹ֔ עֲשוֹת  פֶַ֣ י לֶַֽ נִֶ֗ י לִב  ק מִי דִַ֜ ו ֹּ֨ תִי אֶת־הַכֶסֶף֩ לַיק  ש  דַַ֣ ש הִק  דֵַ֣ הַק 

ךְ ֶֽ נּוּ ל  :אֲשִיבֶֶ֥  

סֶל   הוּ  פֶַ֣ ֶ֑יַעֲשֵֹּ֨ ף וֶַֽ נֵַ֣הוּ לַצוֹרֵֶ֗ סֶף וַתִת  יִם כֶַ֜ אתַֹּ֨ ח אִמוֹ֩ מ  וֹ וַתִקַַ֣ אִמֶּ֑ סֶף ל  ֶ֥שֶב אֶת־הַכֶֶ֖ הוּוַי  י  ֶֽ ית מִיכ  בֵֶ֥ י ב  הִֶ֖ ה וַי  :וּמַסֵכ ֹ֔  

ים  ית אֱלֹהִֶּ֑ וֹ בֵַ֣ ה לֶ֖ יש מִיכ ֹ֔ אִַ֣ ה  יםו  פוֹד֙ וּתְרָפִֵּ֔ ן  וַיַעַ֤ש א  הֵֶֽ כ  וֹ ל  הִי־לֶ֖ יו וַי  נ ֹ֔ א אֶת־יַֹּ֤ד אַחַד  מִב  מַלֵֶ֗ :וַי   

ֶ֖יו יַ  עֵינ  ר ב  ֶ֥ יש הַי ש  ל אִׁ֛ אֵֶּ֑ ר  יִש  לֶךְ ב  ין מֶֶ֖ ם אֵֶ֥ הֵֹ֔ ים ה  ה: פבַי מִַ֣ עֲשֶֶֽ  

 

 שופטים פרק יח פסוק יא  - לא 

ה ֶֽ מ  ח  י מִל  לֵֶ֥ וּר כ  גֶ֖ יש ח  וֹת אִֹ֔ ש־מֵאַ֣ ל שֵֶֽ א ֶּ֑ ת  ֶ֖ה וּמֵאֶש  ע  ר  י מִצ  נִֹ֔ חַת הַד  פַַ֣ ם  מִמִש  וּ מִש  עֹּ֤ : וַיִס   

אוּ֩  ר  ן ק  ה עַל־כֵֵ֡ ֶּ֑ יהוּד  ים בִֶֽ רִֶ֖ ע  יֶַ֥ת י  קִר  וּ ב  ֶ֑יַחֲנׁ֛ וּ וֶַֽ ֶ֑יַעֲלֶ֗ יםוֶַֽ רִֶֽ ע  יֶַ֥ת י  י קִר  ה אַחֲרֵֶ֖ ה הִנֵֵּ֕ וֹם הַזֶֹ֔ ד הַיַ֣ ן עִַּ֚ וּא מַחֲנֵה־ד ֶ֗ וֹם הַהַ֜ קֹּ֨ :לַמ   

ה ֶֽ ית מִיכ  אוּ עַד־בֵֶ֥ יִם וַי ב ֶ֖ ֶּ֑ ר  ם הַר־אֶפ  ֶ֖ וּ מִש  רֶ֥ : וַיַעַב   

רוּ  אֶ  אמ  רֶץ לַיִש֒ וַי ֶֽ ַ֣ א  רַגֵלֶ֘ אֶת־ה  כִיםֶ֘ ל  ל  ים הַה  שִֶ֗ אֲנ  שֶת ה  וּ חֲמֵַ֣ ֶ֑יַעֲנִּ֞ י וֶַֽ ם כִִ֠ תֶֶ֗ דַע  ם הַי  ים  ל־אֲחֵיהֶֹ֔ וֹד וּתְרָפִֵּ֔ פֹ֣ לֶה֙ א  ים הָא ֙ ֤ ֹ֣ש בַבָתִּ י 

ה כֶָ֑ סֶל וּמַס  וּ וּפִֶ֖ ה־תַעֲשֶֽ וּ מֶַֽ עֶ֥ ה ד  ֶ֖ עַת  :ו   

וֹם לֶֽ ש  וֹ ל  אֲלוּ־לֶ֖ ֶּ֑ה וַיִש  ית מִיכ  י בֵַ֣ ית־הַנֶַּ֥עַר הַלֵוִֶ֖ אוּ אֶל־בֵֶֽ ה וַי ב ׁ֛ מ  וּרוּ ש ֹ֔ : וַי סַ֣  

ן  ֶֽ נֵי־ד  ר מִב  עַר אֲשֶֶ֖ ֶּ֑ תַח הַש  ים פֶַ֣ בִֶ֖ ם נִצ  ת ֹ֔ חַמ  י מִל  לֵַ֣ יש חֲגוּרִים  כ  וֹת אִֶ֗ שֵש־מֵאַ֣ : ו   

ה  מ  אוּ ש ֹ֔ ַ֣ רֶץ֒ ב  א  רַגֵַ֣ל אֶת־ה  כִיםֶ֘ ל  ל  ים הַה  שִֶ֗ אֲנ  שֶת ה  וּ חֲמֵַ֣ ֶ֑יַעֲלִּ֞ י וֶַֽ ִ֖ וֹד וְאֶת־הַתְרָפִּ פֵ֔ א  סֶל֙ וְאֶת־ הָֹ֣ וּ אֶת־הַפֶ֙ כֶָ֑הלָקְחִ֗   ם וְאֶת־הַמַס 

ה ֶֽ מ  ח  י הַמִל  לֵֶ֥ וּר כ  גֶ֖ יש הֶח  אִֹ֔ וֹת ה  שֵש־מֵאַ֣ עַר ו  תַח הַשַֹ֔ ב  פֶַ֣ ן נִצ  הֵֶ֗ הַכ  :ו   

ה  ית מִיכ ֹ֔ אוּ בֵַ֣ לֶה ב ִּ֚ אֵֶ֗ כֶָ֑הו  ים וְאֶת־הַמַס  ִ֖ וֹד וְאֶת־הַתְרָפִּ פֵ֔ סֶל הָא  קְחוּ֙ אֶת־פֶֹ֣ ֶ֥  וַיִּ ן מ  הֵֹ֔ אמֶר אֲלֵיהֶם  הַכ  יםוַי ֹּ֤ שִֶֽ ם ע  :ה אַתֶֶ֖  

ךַָ֣  וֹב׀ הֱיוֹת  ן הֲטַ֣ הֵֶּ֑ כ  ב וּל  ַ֣ א  נוּ ל  ֶ֖ יֵה־ל  ה  נוּ וֶֶֽ ךְ עִמ ֹ֔ לֵַ֣ יךָ  ו  ךָֹּ֤ עַל־פִ  ים־י ד  ש שִֶֽ וֹ הַחֲרֵַ֜ רוּ֩ לֹּ֨ ן  וַי אמ  הֵֹ֔ ךַָ֣ כ  וֹ הֱיוֹת  ד אִּ֚ יש אֶח ֹ֔ בֵית  אִַ֣ ן ל  הֵֶ֗  כ 

ל אֵֶֽ ר  יִש  ה ב  ֶ֖ ח  פ  מִש  בֶט וּל  שֵֶ֥ : ל   

ן וַיִיטַב  לֵַ֣  הֵֹ֔ סֶלב הַכ  ים וְאֶת־הַפֶָ֑ ִ֖ וֹד וְאֶת־הַתְרָפִּ פֵ֔ א  קַח֙ אֶת־הָֹ֣ ם וַיִּ ֶֽ ע  רֶב ה  קֶֶ֥ א ב  :וַי ב ֶ֖  

ם נֵיהֶֶֽ ה לִפ  ֶ֖ בוּד  אֶת־הַכ  נֶׁ֛ה ו  אֶת־הַמִק  ף ו  ימוּ אֶת־הַטֵַּ֧ כוּ וַי שִֹּ֨ וּ וַיֵלֵֶּ֑ נֶ֖ :וַיִפ   

ים  שִֶ֗ אֲנ  ה  ה ו  ֶּ֑ ית מִיכ  יקוּ מִבֵַ֣ חִֶ֖ ה הִר  מ  ן הֵֶ֥ ֶֽ נֵי־ד  יקוּ אֶת־ב  בִֶ֖ וּ וַיַד  עֲקֹ֔ ז  ה נִֶֽ ית מִיכ ֹ֔ תִים  אֲשֶר  עִם־בֵַ֣ ר בַב  :אֲשֶֹּ֤  

ת   ק  ֶֽ ע  י נִז  ךֶָ֖ כִֶ֥ ה מַה־ל  מִיכ ֹ֔ וּ ל  רַ֣ ם וַי אמ  נֵיהֶֶּ֑ בוּ פ  ן וַיַסֵֶ֖ נֵי־ד ֹ֔ אוּ  אֶל־ב  ר  ֶ֑יִק  : וֶַֽ  

אמֶר  םוַי ֵ֡ י לְקַחְתֶֶּ֧ יתִּ ךְ אֶת־אֱלֹהַי֩ אֲשֶר־עָשִִּׂ֨ ֶֽ י מַה־ל  וּ אֵלֶַ֖ רֶ֥ וֹד וּמַה־זֶׁ֛ה ת אמ  י עֶּ֑ וּ וּמַה־לִַ֣ כֶ֖ ן וַתֵל  הֵׁ֛ אֶת־הַכ  ֶֽ :ו   

סַפ   א  פֶש ו  רֵי נֶֹ֔ ַ֣ ם אֲנ שִים  מ  כֶֶ֗ וּ ב  עַ֣ ג  ן־יִפ  נוּ פֶֶֽ ֶּ֑ ךֶָ֖ עִמ  ע קוֹל  מֶַ֥ ן אַל־תַש  נֵי־ד ֹ֔ יו  ב  וּ אֵל  רֹּ֤ ךָוַי אמ  נֶֶ֥פֶש בֵיתֶֶֽ ךֶָ֖ ו  ש  ה נַפ  ֶ֥ : ת   
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וֹוַ  ב אֶל־בֵיתֶֽ ֶ֥ש  פֶן וַי  נּוּ וַיִֶ֖ ה  מִמֶֹ֔ מ  ים הֵ  ה כִי־חֲז קִֶ֥ א מִיכ ֶ֗ ֶּ֑ם וַיֶַַ֣֑ר  כ  דַר  ן ל  ֶ֖ נֵי־ד  וּ ב  כֶ֥ :יֵל   

ט וּ קֵַ֣ יִש עַל־עַם  ש  אוּ עַל־לֶַ֗ י ה־לוֹ֒ וַי ב ַ֣ ר ה  הֵןֶ֘ אֲשֶַ֣ אֶת־הַכ  ֶֽ ה ו  ה מִיכ ֶ֗ ַ֣ ש  ת אֲשֶר־ע  וּ אֵֵּ֧ חַ֜ ק  ה ל  מ  הֵֹּ֨ חַ וַ ו  טֵֹ֔ אֶת־ ב  רֶב ו  ֶּ֑ פִי־ח  ם ל  ֶ֖ וּ אוֹת  יַכֶ֥

ש אֵֶֽ וּ ב  פֶ֥ ר  יר ש  עִֶ֖ :ה   

וֹב  חֶּ֑ בֵית־ ר  ר ל  מֶק אֲשֶַ֣ עֵֶ֖ יא ב  הִֵ֕ ם ו  ד ֹ֔ הֶם  עִם־א  ר אֵין־ל  ֹּ֤ ב  ד  וֹן ו  יא מִצִידֶ֗ ה־הִַ֣ חוֹק  ֶֽ י ר  יל כִֵּ֧ ין מַצִַ֜ אֵֹּ֨ הּו  ֶֽ בוּ ב  יר וַיֵֶ֥ש  עִֶ֖ וּ אֶת־ה  נֶ֥ :וַיִב   

רִא יר ל  עִֶ֖ יִש שֵם־ה  ׁ֛ם לֶַ֥ אוּל  ל ו  אֵֶּ֑ ר  יִש  ר יוּלֶַ֖ד ל  ם אֲשֶֶ֥ ן אֲבִיהֶֹ֔ ַ֣ שֵם  ד  ן ב  עִיר  ד ֹ֔ וּ שֵם־ה  אֹּ֤ ר  הוַיִק  ֶֽ נ  :ש   

הֲנִים   וּ כ  יֹּ֤ יו ה  נ ֶ֗ וּא וּב  ה הַ֣ נַשֶַ֜ ם בֶן־מ  ש ֹּ֨ ן בֶן־גֵר  יהוֹנ ת  סֶל וִִ֠ ֶּ֑ ן אֶת־הַפ  ֶ֖ נֵי־ד  ם ב  הֶׁ֛ ימוּ ל  רֶץוַי קִֵּ֧ ֶֽ א  וֹת ה  לֶ֥ וֹם ג  י עַד־יֶ֖ נִֹ֔ בֶט הַד  שֵַ֣ : ל   

אֱלֹ וֹת בֵית־ה  י הֱיֶ֥ מֵׁ֛ ל־י  ה כ  ֶּ֑ ש  ר ע  ֶ֖ה אֲשֶַ֣ סֶל מִיכ  ם אֶת־פֶֶ֥ הֶֹ֔ ימוּ ל  ה: פ קִֶ֖ וַי שִַ֣ שִלֶֹֽ ים ב   

 

 מלכים ב פרק כג פסוק כד 

ים וְאֶת־הַגִּ  ים וְאֶת־הַתְרָפִִּׂ֨ נִּ דְע  יִּ וֹת וְאֶת־הַַ֠ בֹ֣ יםוְגַֹ֣ם אֶת־הָא  צִִּ֗ קֻּ ת כָל־הַשִּ ֹ֣ ים וְא  ר   לֻּלִִּ֜ ם בִעֵֶ֖ ִֹ֔ לַ וּש  ה  וּבִירַ֣ הוּד  רֶץ י  אֶֹּ֤ אוּ  ב  ר נִר  אֲשֶֹּ֤

ן בֵֶ֥  הֵֶ֖ ֶ֥הוּ הַכ  קִי  א חִל  ׁ֛ צ  ר מ  פֶר אֲשֶֶ֥ ים עַל־ הַסֵֹ֔ בִַ֣ תֻּ ה  הַכ  י הַתוֹר  רֵֹּ֤ ים אֶת־דִב  קִִּ֞ מַעַן ה  ֶּ֑הוּ ל ִ֠ אשִי  קי ֶֽ ֶֽ ו  ק  : ית י   

 

 שמואל א פרק  טו פסוק כב - כג 

עַ  מִזֶַ֣בַח טֹ֔  מ ֹּ֨ ֶּ֑ק הִנֵֹּּ֤ה ש  ו  ק  וֹל י  קַ֣ עַ ב  מ ֶ֖ ים כִש  חִֹ֔ ב  וֹת וּז  לַ֣ ע  ו ק  ב  יק  פֶץ לֶַֽ ל הַחֵֹּ֤ מוּאֵֶ֗ אמֶר ש  יםוַי ַ֣ לֶב אֵילִֶֽ יב מֵחֵֶ֥ שִֶ֖ הַק  סֶם   : וֹב ל  י חַטַאת־קֶ  כִֹּ֤

וֶן  ֶ֥ א  רִי ו  יםמֶֹ֔ ִ֖ ת   אֶ  וּתְרָפִּ ס  אַ  עַן מ  ר יֶַ֗ צֶַּ֑ לֶךְ: ס הַפ  ךֶָ֖ מִמֶֶֽ ס  א  ק וַיִמ  ו ֹ֔ ק  ר י  בַַ֣ ת־ד   

 

 יחזקאל פרק כא פסוק כג – כח 

ר י לֵאמ ֶֽ ֶ֖ק אֵלֶַ֥ ו  ק  בַר־י  י ד  הִֶ֥ : וַי   

ַ֣ י  ם ו  נֵיהֶֶּ֑ וּ ש  אַ֣ ד יֵצ  ֶ֖ רֶץ אֶח  ל מֵאֶֶ֥ בֶֹ֔ לֶךְ־ב  רֶב מֶֶֽ בוֹא  חֶַ֣ ים ל  כִֶ֗ ר  נֶַַ֣֑יִם ד  ךָ׀ ש  ם שִים־ל  ד ַ֜ ה בֶן־א  אַת ֹּ֨ אד ו  רֵֶֽ יר ב  רֶךְ־עִֶ֖ אש דֶֶֽ ר ֶ֥ א ב  רֵֹ֔ : ב   

ה ֶֽ צוּר  ִַ֖ם ב  לִֶַ֖ ה בִירוּש  ֶ֥ הוּד  אֶת־י  וֹן ו  י־עַמֶּ֑ נֵֶֽ ת ב  ת רַבַַ֣ רֶב אֵֶ֖ וֹא חֶֹ֔ בַ֣ ים ל  שִֹ֔ רֶךְ ת  :דֶַ֣  

ים  כִֶ֖ ר  נֵֶ֥י הַד  אש ש  ר ׁ֛ רֶךְ ב  ם הַדֶֶ֗ ל אֶל־אֵַ֣ בֶַ֜ ד מֶלֶךְ־ב  מַֹּ֨ י־ע  ל בַ  כִֶֽ לְקַ֤ סֶם קִּ קְסָם־קֶָ֑ דלִּ ה בַכָב   ים רָאִָ֖ ל בַתְרָפִֵּ֔ ים֙ שָאַֹ֣ צִּ :חִּ  

וּ שֹּ֤ ֶּ֑ה ל  רוּע  וֹל בִת  ים קֶ֖ רִֶ֥ ה  צַח ל  רֶֹ֔ חַ פֶה  ב  ת ֹּ֤ רִים  לִפ  וּם כ  שֹּ֤ ם ל  ִֶ֗ לַ רוּש  סֶם י  ַ֣ה׀ הַקֶַ֣ י  וֹ ה  ימִינִּ֞ ֶ֖ה בִֶֽ ל  ל  ךְ ס  פ ֶ֥ ים לִש  רִֹ֔ ע  רִים  עַל־ש  ם כ 

יֵֶֽק וֹת ד  נֶ֥ :לִב   

הֶֹּ֤  ה ל  י ֹּ֨ ה  ש: פ ו  פֵֶֽ הִת  ן ל  וֶֹ֖ יר ע  כִֶ֥ וּא־מַז  הֶֽ ם ו  הֶֶּ֑ וֹת ל  עֶ֖ בֻּ י ש  עֵֶ֥ בֻּ ם ש  ינֵיהֶֹ֔ עֵַ֣ א  ב  ו  ם־ש  ס  ם כקסום־כִק   

 

 הושע פרק ג פסוק ג -  ה 

יִךְ ֶֽ י אֵל  גַם־אֲנִֶ֖ יש ו  אִֶּ֑ י ל  יִֶ֖ ה  א תִֶֽ ל ֶ֥ י ו  נִֹ֔ א תִז  י ל ַ֣ בִי לִֹ֔ ש  ים רַבִים  תֵַ֣ יה  י מִֹּ֤ ר אֵלֶֶ֗ מַַ֣ א  :ו   

י׀ י   ל כִַ֣ אֵֹ֔ ר  נֵַ֣י יִש  בוּ  ב  ים יֵֶֽש  ים רַבִֶ֗ יםמִַ֣ וֹד וּתְרָפִּ  פִ֖ ין א  ֶׁ֥ ה וְא  בֶָ֑ ין מַצ  ֹ֣ ין זִֶ֖בַח וְא  ֶׁ֥ ר וְא  ין שֵָ֔ ֹ֣ לֶךְ֙ וְא  ין מֶ֙ ֶׁ֥ : א   

ַ֣ק אֱלֹ ו  ק  שוּ  אֶת־י  ל וּבִק  אֵֹ֔ ר  נֵַ֣י יִש  בוּ  ב  ר י שֻּ  ֶּ֑ם קֵ אַחֶַ֗ כ  ד מַל  וִַ֣ ת ד  אֵֶ֖ ם ו  ים: פ יהֶֹ֔ ית הַי מִֶֽ אַחֲרִֶ֥ וֹ ב  אֶל־ טוּבֶ֖ ׁ֛ק ו  ו  ק  וּ אֶל־י  חֲדֵּ֧ וּפ   



7 
 

 זכריה פרק י פסוק א – ב 

שֶב  יש עֵֶ֥ אִֶ֖ ם ל  הֶֹ֔ ן ל  שֶם  יִתֵַ֣ טַר־גֶ  ה חֲזִיזִֶּ֑ים וּמ  שֶַ֣ ֶ֖ק ע  ו  ק  וֹש י  קֹ֔ ת מַל  עֵַ֣ ר  ב  ט  ֹּ֤ק מ  ו  ק  וּ מֵי  השַאֲלֹּ֨ דֶֶֽ : בַש   

בְרוּ־  ים דִּ ֹ֣ י הַתְרָפִּ ֶּ֧ קֶרכִּ זוּ שֵֶ֔ ים֙ חָֹ֣ וֹסְמִּ וֶן וְהַק  ה: פ  אִָ֗ עֶֶֽ ין ר  י־אֵֶ֥ וּ כִֶֽ אן יַעֲנֶ֖ מוֹ־צ ֹ֔ וּ כ  עַ֣ וּן עַל־כֵן  נ ס  חֵמֶּ֑ נֶַֽ בֶל י  רוּ הֶֶ֖ דַבֵֹ֔ א י  ו  ַ֣ חֲלֹמוֹת  הַש  וֶַֽ  

 שמואל א פרק יט פסוק ט  - יח 

הוּא   וּל ו  אֹ֔ ה  אֶל־ש  ע  ֹּ֤ק׀ ר  ו  ק  וּחַ י  הִי֩ רֹּ֨ ֶֽד: וַת  י  ֶ֑ן ב  נַגֵֶ֥ ד מ  וִֶ֖ ד  וֹ ו  י דֶּ֑ וֹ ב  ב וַחֲנִיתֶ֖ וֹ יוֹשֵֹ֔ בֵיתַ֣ ב   

ית בַקִֶּ֑  ת־הַחֲנִֶ֖ וּל וַיֶֶַ֥֑ךְ אֶֶֽ אֹ֔ נֵַ֣י ש  טַר  מִפ  יר וַיִפ  ד וּבַקִֹ֔ וִַ֣ ד  חֲנִית  ב  וֹת בֶַֽ הַכֹּ֤ וּל ל  אַ֜ ש ש  בַקֵֹּ֨ וּא: פוַי  ה הֶֽ ל  י  ט בַלֶַ֥ לֵֶ֖ ֶ֥ס וַיִמ  ד נ  וִׁ֛ ד  יר ו   

תוֹ  לֵ וַיִש   ד מִיכַֹּ֤ל אִש  וִֶ֗ ד  קֶר וַתַגֵַ֣ד ל  וֹ בַב ֶּ֑ לַהֲמִיתֶ֖ וֹ ו  רֹ֔ מ  ש  וִד  ל  ית ד  ים אֶל־בֵֹּ֤ כִַ֜ א  וּל מַל  אֹּ֨ ךָ   לַח֩ ש  ש  ת־נַפ  ט אֶֶֽ מַלֵֹּ֤ ךַָ֜ מ  ינ  ר אִם־אֵֹּ֨ אמ ֹ֔

ת: ֶֽ ה מוּמ  ֶ֥ ר אַת  ֶ֖ ח  ה מ  ל  י   הַלַֹ֔

עַַ֣ד  ד ב  וִֶ֖ רֶד מִיכַׁ֛ל אֶת־ד  ט: וַת ֵּ֧ לֵֶֽ ח וַיִמ  רֶַ֖ וֹן וַיֵֶ֥לֶךְ וַיִב  הַחַלֶּ֑  

ים ל אֶת־הַתְרָפִִּ֗ יכִַ֜ ח מִּ קִַׂ֨ גֶד: ס   וַתִּ ֶֽ ס בַב  כֶַ֖ יו וַת  ֶּ֑ ת  אֲש  רֶַֽ ה מ  מ  ֶ֖ ים ש  עִזִֹ֔ ֶֽ יר ה  בִַ֣ אֵת  כ  ה ו  שֶם  אֶל־הַמִט ֹ֔ וַת    

לֶֶ֥  אמֶר ח  ד וַת ֶ֖ וִֶּ֑ חַת אֶת־ד  קַַ֣ ים ל  כִֶ֖ א  וּל מַל  אׁ֛ לֶַ֥ח ש  וּא: פוַיִש  ה הֶֽ  

וֹ:  י לַהֲמִתֶֽ ה אֵלֶַ֖ ׁ֛ וֹ בַמִט  תֵּ֧ וּ א  ר הַעֲלֹּ֨ ד לֵאמ ֶּ֑ וִֶ֖ וֹת אֶת־ד  אֶ֥ ים לִר  כִֹ֔ א  אוּל  אֶת־הַמַל  לַֹּ֤ח ש   וַיִש 

ים  כִֹ֔ א  אוּ  הַמַל  הוַי ב ֹּ֨ טֶָ֑ ים אֶל־הַמִּ ִ֖ ֶׁ֥ה הַתְרָפִּ נ  יו:   וְהִּ ֶֽ ת  רַאֲש  עִזִֶ֖ים מ  יר ה  בִֶ֥ וּכ   

וּל אֶל אַ֜ אמֶר ש  רוַי ֹּ֨ מֶַ֥ וּל הוּא־א  אֹ֔ אמֶר מִיכַל  אֶל־ ש  ט וַת ֹּ֤ לֵֶּ֑ י וַיִמ  בִֶ֖ י  י אֶת־א  חִֶ֥ שַל  נִי וַת  ה  רִמִיתִֹ֔ כ  ה כ   ֹּ֤מ  ל ל  ה  ־מִיכֶַ֗ ֶ֥ מ  נִי ל  חִֶ֖ י שַל  אֵלַׁ֛

ךְ:  אֲמִיתֵֶֽ

ל ת כ  וֹ אֵׁ֛ גֶד־לֹ֔ ה וַיַֹּ֨ ת  מ ֹ֔ ר  מוּאֵל  ה  א אֶל־ש  ט וַי ב ֹּ֤ לֵֶ֗ ח וַיִמ  רַַ֜ ד ב  וִֹּ֨ ד  יוֹת:ו  ֶֽ נ  וּ בנוית ב  בֶ֖ ל וַיֵש  מוּאֵֹ֔ וּל וַיֵֹּ֤לֶךְ הוּא  וּש  אֶּ֑ וֹ ש  ה־לֶ֖ ש  ֶֽ ר ע  ־אֲשֶֶ֥  

Intertexuality 

Rav Amnon Bazak Sefer Shmuel Lecture 36 

1) In both stories, the heroes are the groom (Yaakov/David), the father-in-law (Lavan/Shaul), and 

his two daughters (Lea and Rachel/Meirv and Mikhal). 

2) In both stories, the father-in-law breaches an obligation that he had already given regarding the 

marriage of his daughter: Lavan replaces Rachel with Lea; and Shaul, who had obligated himself 

to give his daughter in marriage to the man who kills Golyat, gives his daughter to another man. 

3) In both cases, the groom is asked to pay for the marriage, and in both cases he pays twice the 

amount that had been demanded at the outset. Yaakov said to Lavan: “I will serve you seven 

years for Rachel your younger daughter”, but in actual practice, after Lavan replaced Rachel with 

Lea, Yaakov worked “fourteen years for your two daughters”. Shaul informs David that “the king 

desires not any dowry, but a hundred foreskins of the Pelishtim”, but in actuality: “David arose 

and went, he and his men, and slew of the Pelishtim two hundred men; and David brought their 

foreskins”. 

4) Scripture seems to allude to the correspondence between the two stories through the linguistic 

similarity between them. The book of Shmuel relates that after David heard the condition set for 

his marriage to Mikhal: 
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 שמואל א פרק יח פסוק כו 

לֶךְ וְ  ן בַמֶֶּ֑ ד לְהִתְחַתֵֵּ֖ ר הַדָבָר֙ בְעֵינִֵ֣י דָוִֵ֔ לֶה וַיִשַָ֤ ים הָאֵֵ֔ יו לְדָוִד֙ אֶת־הַדְבָרִִ֣ דוּ עֲבָדָָ֤ יםא ל   וַיַגִִּ֨ ִֽ :מָלְא֖וּ הַיָמ   
 בראשית )פרשת ויצא( פרק כט פסוק כא 

י  י כִ  ה אֶת־אִשְתִֵ֔ ב אֶל־לָבָן֙ הָבִָ֣ אמֶר יַעֲק ָ֤ י וַי ִּ֨ יהָ מָלְא֖וּ ימָָָ֑ וֹאָה אֵלֶֶֽ : וְאָבֵּ֖  

5) The two stories also continue in parallel manner. The rift between son-in-law and father-in-law 

continues to expand, until in the end the son-in-law runs away from the father-in-law with the 

help of his wife, who cooperates with him against her own father: Yaakov’s wives join him in his 

flight and Mikhal saves David from Shaul’s men. Interestingly, in both cases mention is made of 

terafim in connection with the woman. 

6) In both stories, a meeting occurs in the end between the father-in-law/pursuer and the son-in-

law/pursued, and the two parties reconcile, swear to each other by the name of G-d, and set G-

d as judge between them. 

Why did רחל take the תרפים? 

Why does the Torah need to relate this story to us? 

 רלב"ג 

 

 פסיקתא זוטרתא )לקח טוב( בראשית )פרשת ויצא( פרק לא  

לד( ורחל לקחה את התרפים. יש אומרים אלו התרפים הם מיני קוסמניות, וכה"א כי התרפים דברו און )זכריה י 

ב(, ויש אומרים תרפים ע"ז, כמו ואון ותרפים הפצר )ש"א טו כג(, והיאך דומין התרפים שהן מיני קוסמניות, היו 

ן את האדם בחבית של שמן, והיה בה ימים רבים, עד שבלה בשרו, ואוחזין בשער קדקדו, ומושך ונשמטת  משימי

הריאה עם הראש, ודומה כמו שהוא שורה עליה רוח טומאה, וכל מה שהיו שואלין ממנה היתה משיבה להם,  

כי יכלה להשימם בכר  ומדברת עמהם והוא אחד מן חוברי חבר. ותשימם בכר הגמל. מזה למדנו כי צלמים היו,

: הגמל  

Artscroll Bereishis p. 1348 

         

 כלי קסם  (א

 להרחיק  (ב

 שלא ידע  (ג

 צורת אדם (ד

 נעשית בשעות ידועות  (ה

 קול נמוך ממחשבתו (ו
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 פרקי דרבי אליעזר פרק לו 

תָ  חְׁ לָקַּ ר לוֹ כָל אֵלּוּ מִשֶלִּי הוּא. הוֹאִיל וְׁ אָמַּ ב, וְׁ יַּעֲקֹּ רָאָה אֶת כָל אֲשֶר לְׁ קֶר)מח( וְׁ בֹּ כִים לָבָן בַּ  אֶת כָל אֵלֶּה, לָמָה  הִשְׁ

קִין  כוֹר וּמוֹלְׁ רָפִים, שוֹחֲטִין אָדָם בְׁ תְׁ חֲוֶה לָהֶם: וּמָה הֵן הַּ תַּ רָפִים שֶלִּי שֶהָיִיתִי מִשְׁ תְׁ תָ אֶת אֱלֹהָי ]שם ל[,)מט( אֶת הַּ גָנַּבְׁ

נִ  אָה וּמַּ ל צִיץ זָהָב שֵם רוּחַּ טֻמְׁ בִין עַּ כוֹתְׁ שֶמֶן, וְׁ ח וּבְׁ מֶלַּ חִים אוֹתוֹ בְׁ נִין אוֹתוֹ אֶת רֹּאשוֹ וּמוֹלְׁ נוֹתְׁ שוֹנוֹ, וְׁ ת לְׁ חַּ יחִין אוֹתוֹ תַּ

ר ]זכריה י, ב[ כִי   רִים, שֶנֶאֱמַּ בְׁ דַּ רָפִים מְׁ תְׁ יִן שֶהַּ בֵר עִמָהֶם. וּמִנַּ דַּ חֲוִים לוֹ, וְׁהוּא מְׁ תַּ פָנָיו וּמִשְׁ לִיקִין נֵרוֹת לְׁ דְׁ קִיר, וּמַּ בַּ

ם נָבָתַּ פִיכָךְ גְׁ רוּ אָוֶן, לְׁ רָפִים דִבְׁ תְׁ רִית שֵם עֲבוֹדָה   הַּ כְׁ הַּ לֹּא עוֹד אֶלָּא לְׁ ב.)נה( וְׁ ח יַּעֲקֹּ לָבָן שֶבָרַּ רָחֵל,)נד( שֶלֹּּא יַּגִידוּ לְׁ

לֹּא עִ  רָפִים)נז( יָמוּת בְׁ תְׁ ר כָל מִי שֶגָנַּב אֶת הַּ אָמַּ כָל אֵלֶּה, וְׁ ע בְׁ ב לֹּא יָדַּ יַּעֲקֹּ יּוֹצֵא מִפִי זָרָה מִבֵית אָבִיהָ.)נו( וְׁ הַּ תוֹ, וְׁ

שָהּ כִ צַּ  צֵאת נַּפְׁ הִי בְׁ ר ]בראשית לה, יח[ וַּיְׁ דָה רָחֵל וּמֵתָה,)נט( שֶנֶאֱמַּ ילְָׁ אָךְ, וְׁ לְׁ מַּ יוֹצֵא מִפִי הַּ : י מֵתָהדִיק)נח( כְׁ  

 רשב"ם בראשית )פרשת ויצא( פרק לא פסוק יט 

ן אפוד ותרפים, כי שלא יגידו ויודיעו ללבן כי רוצה יעקב לברוח, כעניין שנאמר אי -ותגנוב רחל את התרפים 

: התרפים דברו און. רגילים היו לקסום בהם  

Divination? 

 רשב"ם שמות )פרשת תצוה( פרק כח פסוק ל 

כעין השבעות על שמות בדבר הק' שהיה נותן בחשן להגיד משפטן וצורכיהם. אם   -את האורים ואת התומים 

להבדיל כמה הבדלות בין טומאה לטהרה קל וחומר  האומות מגידים להם תרפים וקסמים שלהם ברוח טומאה 

: לקדושה שמגדת   

 רשב"ם דברים )פרשת ואתחנן( פרק ה פסוק ו-ז 

נראה לי אפילו אתה מאמין בי לא יהיה לך אלהים אחרים מבלעדי לקסום בהם קסמים כתרפים של לבן   - על פני 

אף על פי שאתם מאמינים בי. וכן בלתי  שקרא אותם אלהי שאינן אלא לקסום קסם. וכן לא תעשון אתי אלהי כסף,

:לי"י לבדו, ולא לו ולאחרים  

 רשב"ם דברים )פרשת ראה( פרק יג פסוק ג 

: שיודעים עתידות על ידי רוח טומאה ותרפים ואוב וידעוני -ובא האות והמופת   

 רשב"ם דברים )פרשת ראה( פרק יג פסוק ד 

נולדות לנסות ולזכות ישראל שהתרה בהם לא יהיה בך מעונן ומנחש נתן כח בכשפים לדעת   -כי מנסה י"י וגו' 

:יך, ואם לא יאמינו לאותות נביאי ע"ז זו היא זכותןקומכשף וגו' עד תמים תהיה עם י"י אל  

Knowing the future vs. insecurity 

 אבן עזרא בראשית )פרשת ויצא( פרק לא פסוק יט 

חלקי השעות. ואחרים אמרו כי יש כח בחכמי המזלות לעשות צורה  התרפים י"א שהוא כלי נחושת העשוי לדעת 

בשעות ידועות תדבר הצורה, והעד שלהם כי התרפים דברו און )זכרי' י, ב(, ופי' הפסוק איננו כן, והקרוב אלי 

שהתרפים הם על צורות בני אדם, והיא עשויה לקבל כח עליונים ולא אוכל לפרש. והעד שהתרפים כן, התרפים  

מיכל בת שאול במטה עד שחשבו שומרי הבית שהם דוד. והפסוק שאמר אין אפוד ותרפים )הושע ג, ד( יש   ששמה

לו ב' פירושים. האחד שאמר אין מלך ואין שר בישראל, כי השם לא בחר מלך רק ממשפחת דוד, על כן אמר  

ג, ואין אפוד שהי' עובדי  יהם ואת דוד מלכם )שם שם, ה(. ואין זבח ומצבה לע"קבפסוק השני ובקשו את ד' אל

הבעל עושים כדמות אפוד משה, על כן אמר אפוד, ולא אמר האפוד, כמו הגישה האפוד )ש"א כג, ט(. אפוד ירד  

בידו )שם כג, ו( איננו אפוד שעשה משה. ובמקומו אפרשנו בראיות גמורות, אם גומר ד' עלי. והפי' השני שלא  
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ן אלהיו. וי"א שרחל גנבתם לבטל ע"ג מאביה. ואילו היה כן, למה  יעבדו השם ולא ע"ג, והנה התרפים קראם לב

הוליכה אותם עמה, ולא טמנתם בדרך? והקרוב שהיה לבן אביה יודע מזלות, ופחדה שאביה יסתכל במזלות  

: לדעת איזה דרך ברחו  

 רד"ק בראשית )פרשת ויצא( פרק לא פסוק יט 

שימנענה. והתרפים הם כלי הנחשת שרואין בו שעות היום ויראו בו לקחה רחל את התרפים, כי לא היה אדם בבית 

את העתידות ופעמים רבות יכזב, וכן אמר כי התרפים דברו און )זכריה י'( ונקראו בלשון רבים לפי שהוא עשוי 

לוחות לוחות. והחכם ראב"ע כתב כי התרפים עשאום על צורת בן אדם והיא עשויה לקבל כח עליונים וגנבה אותם 

רחל כדי שלא יראה בהם אביה אנה הלכו; ויעקב לא ידע בזה הדבר כמו שאמר ולא ידע יעקב, כי אם היה יודע לא 

: היה מניח אותה לקחת מבית אביה דבר שלא מדעתו כל שכן התרפים  

 בכור שור בראשית )פרשת ויצא( פרק לא פסוק יט -כ 

ילך בלא ידיעתו, ואף רחל מצאה לגנוב את התרפים  ולבן הלך לגזוז את צאנו: אשר ביד בניו, ומצא יעקב מקום ל

שהיו מדברים ואומרים על ידי מכשפות, ולכך חמדתן רחל, אבל לבן היה עובד אותן, ועשה אותן עבודה זרה,  

.וגנבה רחל את התרפים, ויעקב את לב לבן, ועל ידי שתיהן נרדף אחריהם  

Good intentions? 

 רש"י בראשית )פרשת ויצא( פרק לא פסו ק יט 

 ותגנב רחל את התרפים -  להפריש את אביהפ מעבודה זרה נתכוונה: 

 שפתי חכמים בראשית )פרשת ויצא( פרק לא פסוק יט  אות פ 

':דאם לא כן אשר לאביה מיותר, אלא להפרישו וכו  

 גור אריה בראשית )פרשת ויצא( פרק לא פסוק יט 

ודרשו כך דאם לא כן איך שייך כי תגנוב רחל חס  לפרוש אותו מעבודה זרה נתכוונה. כך פירשו בב"ר )עד, ה(, 

ושלום, ובפרט דבר כזה שהם תרפים שהם עבודה זרה, ואפילו אם תאמר דאין זה עבודה זרה גמורה רק כמו  

שפירש הרמב"ן דהיו מכוונין בהם השעות, דאם לא כן איך מצאנו תרפים בבית דוד אם היה עבודה זרה בהם, סוף 

כדכתיב בקרא בפירוש )ר' פסוק לב( "את אשר תמצא את אלהיך לא יחיה", ואם כן  סוף היה לבן עובד אותם,

עבודה זרה היה לו, ואיך תעכב בביתה דבר שהיה נעבד, ולפיכך דרשו שלא היתה מכוונת רק להפריש אותו 

 מעבודה זרה. ואם תאמר היה לשרוף אותם או להשליך אותם בנהר, ואין זה קשיא, דסבורה היתה שמא ירדוף

אחריהם ולא יהיה מאמין להם אם תאמר שלא גנבה אותם, ויעכב אותם, לפיכך לא שרפם כי אז תחזיר את 

:התרפים  

 רמב"ן בראשית )פרשת ויצא( פרק לא פסוק יט 

לא נתכוונה אלא להפריש אביה מעבודה זרה, לשון רש"י. ואפשר כי היו ללבן לעבודה   -ותגנוב רחל את התרפים 

גנבת את אלהי, אבל לא היו כל התרפים נעבדים, כי איך תמצא עבודה זרה בבית אדונינו זרה כאשר אמר למה 

:דוד )עיין שמואל א יט יג(  

והקרוב מה שאומרים שהם כלים לקבל השעות, ויקסמו בהם לדעת עתידות. והמלה נגזרת מלשון רפה ידים )שם 

רמוז בשמם כי דבורם כמו נבואה רפה, תבא  ב יז ב(, נרפים אתם נרפים )שמות ה יז(. יקראו אותם "תרפים" ל

ברב ותכזב לעתים רחוקות, כמו שאמרו )זכריה י ב( כי התרפים דברו און. והנה יעשו אותם קטני אמנה להם  

לאלהים, לא ישאלו בשם הנכבד ולא יתפללו אליו, רק כל מעשיהם בקסמים אשר יגידו להם התרפים. וכתוב 
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אלהים ויעש אפוד ותרפים, ושם כתוב )יח ה( שאל נא באלהים ונדעה התצליח   )שופטים יז ה( והאיש מיכה לו בית

דרכינו, כי בתרפים היו שואלים. וכן היה הענין בישראל באפוד, כי אחרי אשר הורגלו באפוד הקדש, עשו כדמותו,  

ויעש אותו גדעון   והיו שואלים בו ומאמינים בדבריו ותועים אחריו, גם בחלים לא ידרשו את ה' כי אם בהם. וזה טעם

לאפוד ויצג אותו בעירו בעפרה ויזנו כל ישראל אחריו שם ויהי לגדעון ולביתו למוקש )שופטים ח כז(, כי סרו מאחרי 

':ה  

והנה לבן היה קוסם ומנחש כאשר אמר )לעיל ל כז( נחשתי, וארצו ארץ קוסמים מעולם, כדכתיב )ישעיה ב ו( כי  

: בן בעור הקוסם היה מעירו, וזה טעם למה גנבת את אלהי מלאו מקדם ועוננים כפלשתים, ובלעם  

 רש"ר הירש בראשית )פרשת ויצא( פרק לא פסוק יט-כ 

גנבה   -פעמיים הוא מדגיש שבוצעה גניבה; הרי שאפשר היה לגנוב, ועם זה לא אירעו אלא שתי גניבות אלה: רחל  

, שאביה יהיה משוקע בעבודה זרה,  את התרפים אשר לאביה, שכן, כדעת חז"ל, לא יכלה לשאת את המחשבה 

ללא כל דחיפה לחזור למוטב )בראשית רבה עד, ד(. משום כך לקחה את התרפים שנועדו להגן על הבית. דבר זה  

צריך היה לפקוח את עיני לבן: על עצמם לא יכלו לשמור, והיאך ישמרו על אחרים! )מלת תרפים איננה ברורה,  

בתרפים" )יחזקאל כא, כו(, "התרפים דברו און" )זכריה י, ב(, וכן מצמד  בהוראתה ובמקורה. מהביטויים "שאל 

את   -המלים "אפוד ותרפים" )שופטים יז, ה ועוד(, אנחנו למדים שהיו אלה פסלים שגילו עתידות(. אף יעקב גנב 

נאלץ היה  לב הארמי, שכן ארמי היה, ומן הנמנע היה לגלות לו את כוונותיו, או גם להעלות כל חשד בלבו; שכן 

. לברוח, אם בכלל היה ברצונו לעזוב  

 אמת ליעקב בראשית )פרשת ויצא( פרק לא פסוק יט 

'. ותגנוב רחל את התרפים וגו  

לא ידעתי מה כיון הכתוב בספור זה, אם לתת אמתלא ללבן ולהצדיקו על מה שרדף אחר יעקב, אין זה מכוונת  

ברשעותו, שכל עיקר הרדיפה היתה בשביל אלהיו ורצה הכתוב להוכיח  התורה להצדיק את הרשעים, ואם להפך 

אדיקותו בעבודה זרה, גם זה אינו מוכח מן המקרא, דדילמא באמת חפש ומצא תואנה לחפש כליו שמא ישנם  

תחת ידו מכלי ביתו וכמו שדימה באמת יעקב. ואולי שרצתה התורה לספר שבאמת לא נטל יעקב כלום מבית לבן,  

הא דפיצל את המקלות היה כדין. גם אפשר שכוונת התורה היתה לספר כי איש התם הזה חִיֵיב מיתה  ועל כרחך

עֵד כמה היה יעקב אבינו רחוק מגניבה, וכמו שארז"ל בשלהי מסכת מכות ]דף כ"ד ע"א[ לא רגל   למי שגנב ממנו, לְׁ

.ודו"קעל לשונו זה יעקב אבינו וכו', וכדכתיב ]מיכה ז' פ"כ[ תתן אמת ליעקב,   
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Rav Michael Hattin - Vayetze Lesson 42 

 בראשית )פרשת חיי שרה( פרק כד פסוק כט -  לב 

יִן: ֶֽ ע  ה אֶל־ה  וּצ  יש הַחֶ֖ אִׁ֛ ן אֶל־ה  ֵּ֧ ב  ץ ל  ר  ן וַי ֹּ֨ ֶּ֑ ב  וֹ ל  מַ֣ ח וּש  ֶ֖ ה א  ֶ֥ ק  רִב  ת  וּל  א ַ֣ י׀ כִר  הִַ֣ וֹ  וַי  עֶ֗ מ  ש  תוֹ֒ וּכ  י אֲח  דֵַ֣ מִדִיםֶ֘ עַל־י  אֶת־הַצ  ֶֽ זֶם ו  אֶת־הַנֶֶּ֗

מַלִֶ֖  ד עַל־הַג  מֵֶ֥ הִנֵּׁ֛ה ע  יש ו  אִֹ֔ יש וַי ב א  אֶל־ה  אִֶּ֑ י ה  ר אֵלֶַ֖ ה־דִבֶֶ֥ ר כ ֶֽ תוֹ  לֵאמ ֹ֔ ה אֲח  ֹּ֤ ק  י רִב  רִֵּ֞ יִן:אֶת־דִב  ֶֽ ע  ֶּ֑ק   ים עַל־ה  ו  ק  וּךְ י  רַ֣ וֹא ב  אמֶר בֶ֖ וַי ֵ֕

ה תַ  ֹּ֤מ  ים: ל  מַלִֶֽ וֹם לַג  קֶ֖ יִת וּמ  יתִי הַבַֹ֔ כִי  פִנִַּ֣ נ  א  וּץ ו  ד  בַחֹ֔ עֲמ   

Although Lavan presents himself as being genuinely hospitable to the tired traveler, the Torah indicates 

that Lavan’s initial enthusiasm had actually been ignited by the expensive golden jewelry and favorable 

words with which his young sister had returned home. In a pattern to be consistently repeated 

throughout the story of Yaakov’s interaction with him, Lavan here betrays his true colors as an 

avaricious and opportunistic individual who is nevertheless able to conceal his true objectives of self-

gain and profit beneath the veneer of socal propriety. 

 בראשית )פרשת חיי שרה( פרק כד פסוק נ -  נב 

ר אֵ  ל דַבֵֶ֥ א נוּכַׁ֛ ר ל ֶ֥ ֶּ֑ ב  א הַד  ַ֣ ֶ֖ק י צ  ו  ק  וּ מֵי  רֹ֔ אמ  תוּאֵל  וַי ַ֣ ן וּב  ֹּ֤ ב  עַן ל  וֹבוַיַֹּ֨ ע אוֹ־טֶֽ יךָ רֶַ֥ בֶן־ : לֶֶ֖ ה  ל  י אִש  הִֹּ֤ ךְ וּת  לֵֶּ֑ ח ו  נֶֶ֖יךָ קַַ֣ פ  ה ל  ֶ֥ ק  ה־רִב  הִנֵֶּֽ

ק ֶֽ ו  ק  ר י  ר דִבֶֶ֥ יךָ כַאֲשֶֶ֖ נֶֹ֔ ק: אֲד  ֶֽ ו  יק  ה לֶַֽ צ  ר  חוּ אֶַ֖ תֶַ֥ ם וַיִש  רֵיהֶֶּ֑ ם אֶת־דִב  ֶ֖ ה  ר  בֶד אַב  ע עֶֶ֥ מַׁ֛ ר ש  י כַאֲשֶֶ֥ הִֵ֕ :וַי   
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Lavan here positions himself before his father in acting in Rivka’s interests… he wants to secure a bright 

future on her behalf, and marriage to the wealthy scion of the kind Avraham and Sarah is certainly to 

her advantage, 

When the anxious servant hears their words, he again expresses his gratitude to G-d, and then proceeds 

to shower Rivka with presents… Eliezer and his men retire for the night, no doubt sleeping the pleasant 

sleep of those who have sucessfully and swiftly accomplished their tasks. The next morning they arise, 

and Eliezer… asks for their leave. 

 בראשית )פרשת חיי שרה( פרק כד פסוק נג  - נז 

 ֶֽ אִמ  יה  וּל  חִֶ֖ א  ן ל  תֶַ֥ ת נ  נ ֹ֔ ד  ג  ה וּמִֹּ֨ ֶּ֑ ק  רִב  ן ל  ים וַיִתֵֶ֖ דִֹ֔ ג  ב  וּב  י ז ה  לֵֹּ֤ סֶף וּכ  לֵי־כֶֹּ֨ בֶד כ  עֶַ֜ א ה  וּא  : הּוַיוֹצֵֹּ֨ וּ הׁ֛ תֶ֗ וּ וַיִש  לַ֣ וֹ וַי אכ  ים אֲשֶר־עִמֶ֖ שִֶ֥ אֲנ  ה  ו 

י נִֶֽ אד  ֶ֥נִי לֶַֽ חֻּ אמֶר שַל  קֶר וַי ֶ֖ וּמוּ בַב ֹ֔ ינוּ וַי קַ֣ ךְ: וַי לִֶּ֑ ר תֵלֵֶֽ וֹר אַחֶַ֖ שֶּ֑ וֹ ע  ים אַ֣ נוּ י מִֶ֖ ׁ֛ ֶ֥ אִת  ב הַנַּעֲר  הּ תֵשֵֹּ֨ אִמ ֹ֔ יה   ו  חִ  אמֶר א  אמֶר אֲלֵהֶם   : וַי ֹּ֤ וַי ֹּ֤

ֶ֖ק ו  יק  י וֶַֽ תִֹ֔ וּ א  אַחֲרַ֣ י אַל־ת  נִֶֽ אד  ֶ֖ה לֶַֽ כ  אֵל  וּנִי ו  חֵ֕ י שַל  כִֶּ֑ יחַ דַר  לִַ֣ יה  : הִצ  ֶ֖ה אֶת־פִֶֽ אֲל  נִש  ֶּ֑ ו  נַּעֲר  א לֶַֽ ַ֣ ר  וּ נִק  רֶ֖ : וַי אמ   

Here again, Lavan’s initial offer is presented as an unreserved expression of generosity and good-

heartedness. As it becomes apparent to him, howevere, that delaying matters may indeed result in the 

realization of additional gains, he tempers his proposal with a seemingly not unreasonable qualification. 

Only Rivka’s (unexpected?) assent foils the plan, and instead, she is sent off with her family’s poignant 

blessings. As above, Lavan casts himself as a considerate and honorable figure acting in consonance with 

the best interests of his sister and according to socially accepted mores, but other sinister factors appear 

to be at work. 

 בראשית )פרשת ויצא( פרק כט פסוק יג  - יז 

בִי וֹ וַי  נַשֶק־לֹ֔ חַבֶק־לוֹ  וַי  אתוֹ  וַי  ר  ץ לִק  ֶֹּ֤֑ר  וֹ וַי  תֶ֗ ב בֶן־אֲח  מַע׀ יַעֲק ַ֣ ן אֶת־שֵַ֣ ב ַ֜ עַ ל  מ ֹּ֨ הִי֩ כִש  ל־ וַי  ת כ  ן אֵֶ֥ ב ֹ֔ ל  ר ל  סַפֵַ֣ וֹ וַי  הוּ אֶל־בֵיתֶּ֑ אֵֶ֖

לֶה אֵֶֽ ים ה  רִֶ֖ ב  אמֶר לוֹ  : הַד  יםוַי ֹּ֤ דֶש י מִֶֽ וֹ ח ֶ֥ ה וַיֵֶ֥שֶב עִמֶ֖ ת  ֶּ֑ י א  רִֶ֖ ש  י וּב  מִֶ֥ ךְ עַצ  ן אַׁ֛ ב ֹ֔ ֶּ֑ם  : ל  נִי חִנּ  תֶַ֖ ה וַעֲבַד  ת  י אַֹ֔ חִַ֣ ב הֲכִי־א  יַעֲק ֹ֔ ן  ל  ב  אמֶר ל  וַי ֹּ֤

ךָ תֶֶֽ כֻּר  י מַה־מַש  ה לִֶ֖ יד  ה : הַגִֶ֥ ה  לֵא ֹ֔ ל  ד  ם הַג  וֹת שֵֹּ֤ נֶּ֑ י ב  תֵַ֣ ן ש  ֶ֖ ב  ל  לוּל  חֵֶֽ ֶ֖ה ר  טַנּ  ם הַק  שֵֶ֥ אַר וִיפֶַ֥ת  : ו  פַת־ת ֶ֖ ה י  ת ֹ֔ י  ֶֽ חֵל  ה  ר  וֹת ו  ה רַכֶּ֑ ֶ֖ עֵינֵֶ֥י לֵא  ו 

ה אֶֶֽ :מַר   

Lavan throws his home open for an unfortunate runaway, showing him love and compassion, and 

lending a receptive ear to Yaakov’s plight… Could Lavan’s enthusiastic welcome have been conditioned 

by memories of Eliezer’s lucrative visit years before? During the course of that first month, Yaakov had… 

commenced working for Lavan in tending his sheep. Lavan, in an outward display of integrity that is his 

hallmark, invites Yaakov to set a wage. Having already met the acquaintance of Rachel and been 

impressed… Yaakov offers to serve Lavan for a period of seven years in order to win her hand in 

marriage. To this, Lavan readily agrees… the time passes… Lavan, in a brazen act of deception, 

surreptitiously replaces Rachel his younger daughter with Leah his older one. It is not until the next 

morning that Yaakov discovers the ruse… 

Lavan’s conduct is remarkable on three counts. First of all, although he readily agrees to the terms that 

Yakov initially proposes, he wastes no time in completely rewriting the terms to suit his own goals… just 

prior to Yaakov’s proposal, the Torah parenthetically remarks that… “Leah’s eyes were RaKot”… Thus as 

the seven years draw to a close and Leah is still unmarried, Lavan decides that Yaakov’s trusting offer 
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presents an excellent opportunity for him to find a hard-working husband and thus avoid the risk of her 

remaining a spinster. 

Secondly, rather than admitting his deviousness and expressing remorse for his conduct, Lavan 

righteously wraps his vile act in the mantle of civility by invoking his heightened sensitivity to the 

community standards of which they are part. It may indeed be the case that in Charan the younger is 

not to be married before the older, but if Lavan had even a shred of decency, he would have made that 

clear to Yaakov from the outset. Lavan thus commits the contempible crime of betraying the precious 

bond of trust between individuals in the name of some faceless convention against which there can be 

no recourse. 

Thirdly, there can be no doubt that Lavan is motivated not solely by care for Leah’s future, but by a 

calculated concern for his own selfish objectives as well… By tying Yaakov’s marriage to Rachel to a 

second seven years of service, Lavan is not only securing Leah’s future… Lavan plays upon Yaakov’s 

vulnerable state to extract an additional term of work in order to ensure his own success, all of course at 

Yaakov’s emotional and physical expense… 

After Lavan accuses him of theft but fails to uncover any evidence of wrongdoing, Yaakov finally erupts 

in a cathartic release of frustration… the contents of which significantly Lavan never disputes, makes it 

abundantly clear that notwithstanding Lavan’s deplorable conduct, Yaakov had succeeded in 

maintaining his integrity… He had avoided acts that were acceptable according to convention, for a 

shepherd is typically permitted to eat from the sheep as circumstance demands. He has been held 

responsible for attack and theft, although the shepherd is customarily absolved from making restitution 

for losses beyond his control… 

Lavan champions himself as an exemplar of uprightness, of concern for others, of attentiveness to social 

mores. Yet, he has consistently acted with veiled unscrupulousness, trampling the rights of others and 

overlooking ethical conventions when they have conflicted with his own agenda of self-promotion. 

Yaakov, misrepresented ever since his youth as the wily deceiver, instead emerges as the paradigm of 

probity, never attempting to secure what is rightfully his through unjust means. Even on the eve of his 

sudden departure, no doubt never intending to see Lavan again, Yaakov knowingly refuses to take 

anything of Lavan’s with him, for that would have constituted theft.  
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Shalom Rav, vol 1 p.148-149 

“When Yaakov left Lavan’s house with his family, ready to move on, Rachel stole Lavan’s terafim (idols 

of some sort) to prevent her father from engaging in idolatry. Lavan chases after Yaakov and accuses 

him of stealing his idols. The Shvilei Hayim addresses an age-old question: Do the ends justify the 

means? If one’s goal is very holy and noble, what kind of means can one utilize to attain that goal? Can 

one use less-than-holy methods to achieve the goal? 

It seems that Rachel felt that she could. She stole her father’s idols in order to prevent him from 

worshipping avoda zara. Hazal, however, say she was punished for stealing them – she died while giving 

birth to Binyamin. 

Based on Rachel’s punishment, it would seem that ends do not justify the means, but rather the 

opposite: The means create the noble ends. We have to act properly in order to create a positive result. 

If getting to one’s goal using questionable means will cause someone pain, that is prohibited… Rachel 

caused pain and agony to Lavan, so she was held accountable. 

 

 אמרי ברוך 151-152
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What happened to the ? תרפים  

 בראשית )פרשת וישלח( פרק לה פסוק א - כ 

אמֶר אֱלֹ אֵ קִ וַי ֹּ֤ חַ ל  בֵֹ֔ ם מִז  ַ֣ ם וַעֲשֵה־ש  ֶּ֑ שֶב־ש  ל ו  ית־אֵֶ֖ ה בֵֶֽ וּם עֲלֵֶ֥ ב קׁ֛ ל־יַעֲק ֹ֔ יךָ: -ים  אֶֶֽ חִֶֽ ו א  ֶ֥ נֵֶ֖י עֵש  חֲךָֹ֔ מִפ  ר  ב  יךָ ב  ה אֵלֶֹ֔ אֶַ֣ ל  הַנִּר   

ר עִמֶּ֑  ל־אֲשֶַ֣ ל כ  אֶֶ֖ וֹ ו  ב  אֶל־בֵיתֹ֔ אמֶר יַעֲק  םוֹ וַי ֹּ֤ כְכֵֶ֔ ר בְת  כָר֙ אֲשֶֹ֣ י הַנ  ֤ רוּ אֶת־אֱלֹה  ם: הָסִִּ֜ לֹתֵיכֶֶֽ יפוּ שִמ  הַחֲלִֶ֖ וּ ו  טַהֲרֹ֔ הִֶֽ ו   

אִֵּ֞  חַ ל  בֵֶ֗ ם מִז  ַ֣ עֱשֶה־ש  אֶֶֽ ל ו  ית־אֵֶּ֑ נַעֲלֶֶ֖ה בֵֶֽ ה ו  וּמ  נ קֶ֥ תִ -ו  כ  ֶֽ ל  ר ה  רֶךְ אֲשֶֶ֥ י בַדֶֶ֖ דִֹ֔ הִי  עִמ  י וַי  תִֹ֔ ר  ֶֽ וֹם צ  יַ֣ תִי  ב  נֶֹּ֤ה א  ע  י:ל ה   

ת  ב אֵַ֣ ל־יַעֲק ֶ֗ וּ אֶֶֽ נַ֣ םוַיִת  ר בְיָדֵָ֔ כָר֙ אֲשֶֹ֣ י הַנ  ֤ ם  כָל־אֱלֹה  נֵיהֶֶּ֑ ז  א  ר ב  ים אֲשֶַ֣ ז מִֶ֖ אֶת־הַנּ  בו  תָם֙ יַעֲק ֵ֔ ן א  טְמ ֤ ר עִם־  וַיִּ ֶ֖ה אֲשֶֶ֥ אֵל  חַת ה  תֶַ֥

ם: כֶֶֽ  ש 

ת אֱלֹ י׀ חִתַַ֣ הִַ֣ עוּ וַי  ֶּ֑ בִיקִֶ֗ וַיִס  רִים  אֲשֶר  ס  ע  ב:ים עַל־הֶֶֽ נֵֶ֥י יַעֲק ֶֽ י ב  וּ אַחֲרֵֶ֖ פֹ֔ ד  ֶֽ א ר  ל ַ֣ ם ו  וֹתֵיהֶֹ֔ בַ֣  

וֹ: ֶ֥ם אֲשֶר־עִמֶֽ ע  ל־ה  כ  וּא ו  ל הֶ֖ ית־אֵֶּ֑ וא בֵֶֽ עַן הִֶ֖ נַֹ֔ רֶץ כ  אֶַ֣ וּז ה אֲשֶר  ב  ב לֶ֗ א יַעֲק ַ֜  וַי ב ֹּ֨

וּ אֵל   לֹּ֤ ם נִג  י ש ֶ֗ ל כִַ֣ ית־אֵֶּ֑ ל בֵֶֽ וֹם אֵֶ֖ קֹ֔ א  לַמ  ר  חַ וַיִק  בֵֹ֔ ם  מִז  בֶן ש  אֱלֹוַיִֹּ֤ ֶֽ יו:קִֹ֔ יו  ה  חִֶֽ נֵֶ֥י א  וֹ מִפ  חֶ֖ ר  ב  ים ב   

וֹן ב   וֹ אַלֶ֥ מֶ֖ א ש  ֶ֥ ר  וֹן וַיִק  אַלֶּ֑ ֶֽ חַת ה  ל תַַ֣ ית־אֵֶ֖ בֵֶֽ חַת ל  ר מִתֶַ֥ בֵׁ֛ ה וַתִק  ק ֹ֔ ה  מֵינֶֶַ֣֑קֶת רִב  ר  ב  ת ד  מ  ֹּ֤ וּת: פוַת  כֶֽ  

א אֱלֹ ֹּ֨ ם וַי  קִֹּ֤ וַיֵר  ֶּ֑ ן אֲר  וֹ מִפַדַַ֣ אֶ֖ ב  וֹד ב  ב  עֹ֔ ל־יַעֲק  וֹ: ים אֶֶֽ תֶֽ רֶךְ א  ֶ֖ ב   

וֹ אֱלֹ אמֶר־לֶ֥ וֹקִֶ֖ וַי ֶֽ מֶ֖ א אֶת־ש  ֶ֥ ר  ךָ וַיִק  מֶֹ֔ יֶַ֣ה ש  אֵל  יִה  ר  י אִם־יִש  ב כִֹּ֤ וֹד יַעֲק ֶ֗ ךָֹּ֨ עַ֜ רֵא֩ שִמ  א־יִק  ב ל ֶֽ ךַָ֣ יַעֲק ֶּ֑ ל: ים שִמ  אֵֶֽ ר  יִש   

נֶֶּ֑נּ ה וֶּֽ  ךַָ֣ אֶת  ק ל  ֶ֖ ח  יִצ  ם וּל  ֶ֥ ה  ר  אַב  תִי ל  תַׁ֛ ר נ  רֶץ אֲשֶֶ֥ א ֶ֗ אֶת־ה  רֶץ: ו  ֶֽ א  ן אֶת־ה  יךָ אֶתֵֶ֥ עֲךֶָ֥ אַחֲרֶֶ֖ זַר  ל   

יו אֱלֹ ֶ֖ ל  וֹ:קִֶּ֑ וַיֶַ֥עַל מֵע  ר אִתֶֽ וֹם אֲשֶר־דִבֶֶ֥ קֶ֖ ים בַמ   

ק ע   סֶךְ וַיִצ ֶ֥ יה   נֶֹ֔ לֶֹּ֨ ךְ ע  בֶן וַיַסֵֹּ֤ ֶּ֑ בֶת א  וֹ מַצֶַ֣ ר אִתֶ֖ קוֹם אֲשֶר־דִבֶֶ֥ ׁ֛ ה בַמ  ב מַצֵב ֶ֗ ב יַעֲק ַ֜ יה  וַיַצֵֹּ֨ מֶן:לֶֶ֖ ֶֽ ש   

ם אֱלֹ ׁ֛ וֹ ש  ר אִתֶ֥ וֹם אֲשֶר֩ דִבֶֹּ֨ קֶ֗ ם הַמ  ב אֶת־שֵַ֣ א יַעֲק ַ֜ ֹּ֨ ר  ל: קִֶ֖ וַיִק  ית־אֵֶֽ ים בֵֶֽ  

הּ:  ֶֽ ת  לִד  ש ב  קֶַ֥ ל וַת  חֵֶ֖ לֶד ר  ה וַתֵֶ֥ ת  ֶּ֑ ר  וֹא אֶפ  בַ֣ רֶץ ל  ֶ֖ א  רַת־ה  וֹד כִב  הִי־עֶ֥ ֶ֑י  ל וֶַֽ ית אֵֹ֔ עוּ  מִבֵַ֣  וַיִס 

לִד   הּ ב  ֶ֖ ת  ש  הַק  י ב  הִֶ֥ ן: וַי  ֶ֖ךְ בֵֶֽ י־גַם־זֶֶ֥ה ל  י כִֶֽ אִֹ֔ יר  דֶת  אַל־תִַ֣ יַלֶֹּ֨ הּ הַמ  ֹּ֤ אמֶר ל  הּ וַת ֹּ֨ ֶּ֑ ת   

ין: י מִֶֽ וֹ בִנ  א־לֶ֥ ר  ֶֽ יו ק  בִֶ֖ א  י ו  וֹ בֶן־אוֹנִֶּ֑ מֶ֖ א ש  ֶ֥ ר  ה וַתִק  ת  י מֵֹ֔ הּ  כִַ֣ ש  את נַפ  צֵֹּ֤ י ב  הִִּ֞  וַי 

וא בֵֶ֥  ה הִֶ֖ ת  ֹ֔ ר  רֶךְ אֶפ  דֶַ֣ בֵר  ב  ל וַתִק  חֵֶּ֑ ת ר  מ  ֶ֖ חֶם:וַת  ֶֽ ית ל   

וֹם:  ל עַד־הַיֶֽ חֵֶ֖ רַת־ר  ֶֽ בֻּ בֶת ק  וא מַצֶֶ֥ הּ הִׁ֛ ֶּ֑ ת  ר  בֻּ ה עַל־ק  ֶ֖ ב מַצֵב  ב יַעֲק ׁ֛  וַיַצֵֵּ֧

 

 מדרש שכל טוב פרק לה
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Found? 

 שופטים פרק כ  

וּ בֵאלֹ) אֲלַ֣ ית־אֵלֶ֘ וַיִש  וּ בֵֶֽ מוּ וַיַעֲלַ֣ נֵַ֣י קִ יח( וַי קַֻּ֜ רוּ  ב  אמ  ֶ֖ק  ים֒ וַי ֶֽ ו  ק  אמֶר י  ן וַי ֶ֥ מִֶּ֑ י  נֵַ֣י בִנ  ה עִם־ב  ֶ֖ מ  ח  ה לַמִל  חִל ֹ֔ נוּ בַת  ַ֣ י יַעֲלֶה־ל  ל מִִּ֚ אֵֹ֔ ר  יִש 

ה ֶֽ חִל  ה בַת  ֶ֥ הוּד  :י   

יף ל  ) ר הַאוֹסִֶ֗ ו ק  לֵאמ ֹ֔ יק  וּ בֶַֽ אֲלֹּ֤ עֶרֶב֒ וַיִש  ו קֶ֘ עַד־ה  ק  י־י  נֵֶֽ וּ לִפ  כַ֣ ל וַיִב  אֵֶ֗ ר  י־יִש  נֵֶֽ וּ ב  י  גֶ  כג( וַיַעֲלַ֣ חִֶּ֑ ן א  י מִֶ֖ נֵֶ֥י בִנ  ה עִם־ב  מ ֹ֔ ח  שֶת  לַמִל 

יו ֶֽ וּ אֵל  ֶ֖ק עֲלֶ֥ ו  ק  אמֶר י  : וַי ֶ֥  

ק) ו ֹ֔ ק  נֵַ֣י י  ם  לִפ  בוּ ש  כוּ  וַיֵֹּ֤ש  ל וַיִב  ית־אֵֶ֗ אוּ בֵֶֽ ם וַי ב ַ֣ ע ַ֜ ל־ה  כ  ל ו  אֵֹּ֨ ר  נֵי֩ יִש  ל־ב  וּ כ  רֶב כו( וַיַעֲלַ֣ ֶּ֑ ע  וּא עַד־ה  וּמוּ בַיוֹם־ הַהֶ֖ וֹת  וַי צֶ֥ לֶ֥ וּ ע  ֶ֑יַעֲלׁ֛ וֶַֽ

ק: ֶֽ ו  ק  נֵֶ֥י י  ים לִפ  מִֶ֖ ל  אֱלֹ) וּש  ית ה  רִַ֣ ם אֲרוֹן  ב  ש ֶ֗ ֶּ֑ק ו  ו  יק  ל בֶַֽ אֵֶ֖ ר  י־יִש  נֵֶֽ וּ ב  אֲלֶ֥ ם:קִֹ֔ כז( וַיִש  הֵֶֽ ים ה  ן־ ) ים בַי מִֶ֖ ר בֶֶֽ ז ֹּ֨ ע  ס בֶן־אֶל  ח  פִינ  כח( וִּ֠

ר֒ הַ  הֵםֶ֘ לֵאמ  ים ה  יו בַי מִַ֣ נ ֶ֗ פ  ד׀ ל  מֵַ֣ ן ע  ר אַהֲר ַ֜ ֶ֖ ח  י מ  וּ כִֶ֥ ק  עֲלֹ֔ ו  ק  אמֶר י  ל וַי ֹּ֤ ֶּ֑ ד  י אִם־אֶח  חִֶ֖ ן א  מִֶ֥ י  י־בִנ  נֵֶֽ ה עִם־ב  ׁ֛ מ  ח  את לַמִל  צֵֵּ֧ וֹד ל  ף עַ֜ אוֹסִֹּ֨

ךָ: י דֶֶֽ נֶֶ֥נּוּ ב   אֶת 

י מִן  ) בִנ  ל ב  אֵֹּ֤ ר  י יִש  נֵֹּ֨ חִיתוּ֩ ב  אֵל֒ וַיַש  ר  נֵַ֣י יִש  י מִןֶ֘ לִפ  ת־בִנ  ֶ֥ק׀ אֶֶֽ ו  ק  ף י  לֶה לה( וַיִג ֹּ֨ ל־אֵֶ֖ יש כ  ה אִֶּ֑ ֶ֖ לֶף וּמֵא  ה אֶׁ֛ ֶ֥ ים וַחֲמִש  רִֹּ֨ וּא עֶש  וֹם הַהֹ֔  בַיַ֣

רֶב:  ֶֽ לֵף ח   ש ֶ֥

 שופטים פרק כא פסוק יג  - כג 

ם  הֶֶ֖ וּ ל  אֶ֥ ר  וֹן וַיִק  לַע רִמֶּ֑ סֶַ֣ ר ב  ן אֲשֶֶ֖ י מִֹ֔ נֵַ֣י בִנ  רוּ  אֶל־ב  דַב  ֶ֑י  ה וֶַֽ עֵד ֹ֔ ַ֣ ל־ה  חוּ  כ  ל  ֶ֑יִש  וֹם:וֶַֽ לֶֽ ש   

א־מ   ל ֶֽ ֶּ֑ד ו  ע  ש גִל  י י בֵַ֣ שֵֶ֖ וּ מִנּ  ר חִיֹ֔ ים אֲשֶַ֣ שִֹ֔ הֶם  הַנּ  וּ ל  נֹּ֤ יא וַיִת  ת הַהִֹ֔ עֵַ֣ י מִן  ב  ב בִנ  ֹּ֤ש  ן:וַי  ם כֵֶֽ הֶֶ֖ וּ ל  אֶ֥ צ   

ל: אֵֶֽ ר  י יִש  טֵֶ֥ שִב  רֶץ ב  ׁ֛ק פֶֶ֖ ו  ק  ה י  ֵּ֧ ש  י־ע  ן כִֶֽ מִֶּ֑ י  בִנ  ם ל  ֶ֖ ֶ֥ם נִח  ע  ה   ו 

וּ  רֹּ֨ אמ  ה:וַי ֶֽ ֶֽ ן אִש  י מִֶ֖ ה מִבִנ  ֶ֥ ד  מ  י־נִש  ים כִֶֽ שִֶּ֑ נ  ים ל  רִֶ֖ ה לַנּוֹת  ה מַה־נַּעֲשֶֶ֥ עֵד ֹ֔ נֵַ֣י ה  זִק   

ל: אֵֶֽ ר  בֶט מִיִש  ה שֵֶ֖ חֶֶ֥ א־יִמ  ל ֶֽ ן ו  י מִֶּ֑ בִנ  ה ל  ֶ֖ לֵיט  ת פ  שֶַ֥ רֻּ וּ י  רֹ֔ אמ   וַי ַ֣

ינוּ כִֶֽ  נוֹתֵֶּ֑ ים מִב  שִֶ֖ ם נ  הֶֶ֥ תֵת־ל  א נוּכַׁ֛ל ל  נוּ ל ֶ֥ ח  ן: סוַאֲנֶַ֗ י מִֶֽ בִנ  ה ל  ֶ֖ ן אִש  תֵֶ֥ וּר נ  רֵ֕ ר א  אֵל  לֵאמ ֹ֔ ר  י־יִש  נֵֶֽ וּ ב  עֹּ֤ ב  י־נִש   

מֶש לִ  ה הַשֶֹ֔ ַ֣ ח  ר  ית־אֵל  מִז  בֵֶֽ וֹנ ה ל  פֹּ֤ ר מִצ  ה אֲשִֶּ֞ ימ  ים׀ י מִֶ֗ וֹ מִי מִַ֣ שִלַ֜ ק ב  ו ֹּ֨ ק  וּ הִנֵּה֩ חַג־י  רֵ֡ ה וּמִ וַי אמ  כֶֶּ֑מ  ל ש  ית־אֵֶ֖ ֶ֥ה מִבֵֶֽ ל  ע  ה ה  סִל ֹ֔ נֶֶֶּ֖֑גֶב  מ 

ה: ֶֽ בוֹנ   לִל 

ים: מִֶֽ ר  ם בַכ  תֶֶ֥ וּ וַאֲרַב  כֶ֖ ר ל  ן לֵאמ ֶּ֑ י מִֶ֖ נֵֶ֥י בִנ  וּ אֶת־ב  צַוֵּ֕  ויצו וַי 

כֶׁ֛ם אִֶ֥  ם ל  תֶֶ֥ ים וַחֲטַפ  מִֹ֔ ר  אתֶם  מִן־הַכ  יצ  לוֹת֒ וִֶֽ ח  וּל בַמ  חַ֣ נוֹת־שִילוֶֹ֘ ל  וּ ב  אֶ֥ צ  הִנֵּה אִם־יֵֹּ֨ ם ו ִ֠ אִיתֶֶ֗ וֹוּר  נַ֣ וֹ מִב  תֶ֖ ם יש אִש  תֶֶ֖ וֹ וַהֲלַכ  ת שִילֶּ֑

ן:  י מִֶֽ רֶץ בִנ   אֶֶ֥

א י ל ֶ֥ ם כִַ֣ וּנוּ אוֹת ֹ֔ נַּ֣ נוּ אֲלֵיהֶם  ח  ר  מַֹּ֤ א  ינוּ ו  יב׀ אֵלֵֶ֗ רִַ֣ ם לרוב ל  וֹ אֲחֵיהֶַ֜ ם֩ אֹּ֨ אוּ אֲבוֹת  י־י ב ַ֣ ה כִֶֽ י ֵ֡ ה  א  ו  י ל ֶ֥ ה כִַ֣ ֶּ֑ מ  ח  וֹ בַמִל  תֶ֖ יש אִש  נוּ אִֶ֥ ח  קַׁ֛ ל 

עֵֶ֥  ם כ  הֶֶ֖ ם ל  תַתֶֶ֥ ם נ  מוּ: ס אַתֶׁ֛ ֶֽ ש  ת תֶא   

וּ וַי   כֶ֗ ֶּ֑לוּ וַיֵל  ז  ר ג  וֹת אֲשֶַ֣ לֶ֖ ל  ח  ם מִן־הַמ  ֹ֔ ר  פ  מִס  וּ נ שִים  ל  אֹּ֤ ן וַיִש  י מִֹ֔ נֵַ֣י בִנ  וּ וַיֶַֽעֲשוּ־כֵן  ב  בֶ֖ ים וַיֵש  רִֹ֔ ע  נוּ  אֶת־הֶַ֣ ם וַיִב  ת ֹ֔ וּבוּ  אֶל־ נַַ֣חֲל  ש 

ם:  הֶֶֽ  ב 

 רש"י שמואל א פרק כ פסוק ל 

כשחטפו בני בנימן מבנות שילה שיצאו לחול בכרמים היה שאול ביישן ולא רצה לחטוף עד שבאתה היא עצמה  

: והעיזה פניה ורדפ' אחריו  
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 שמואל א פרק יח פסוק יז – ל

ךְ  ה אִַּ֚ אִש ֹ֔ ךַָ֣ ל  הּ  אֶתֶן־ל  ת  ֹּ֤ה מֵרַב  א  דוֹל  י הַג  ד הִנֵּה֩ בִתִֹּ֨ וִֶ֗ וּל אֶל־ד  אַ֜ אמֶר ש  ר  וַי ֹּ֨ מֶַ֗ וּל א  אַ֣ ש  ֶּ֑ק ו  ו  ק  וֹת י  חֲמַ֣ ם מִל  חֵֶ֖ הִל  יִל ו  בֶן־חַֹ֔ י ל  הֱיֵה־לִַ֣

ים: ס תִֶֽ לִש  וֹ יַד־פ  הִי־בֶ֖ וֹ וּת  י י דִי  בֹ֔ הִֹּ֤  אַל־ת 

ן לַ  ֶ֖ ת  יֶֶ֥ה ח  י־אֶה  ל כִֶֽ אֵֶּ֑ ר  יִש  י ב  בִֶ֖ חַת א  פֶַ֥ י מִש  י חַיַֹ֔ כִי  וּמִַ֣ נ  ֶֽ י א  וּל מִֹּ֤ אֶ֗ ד אֶל־ש  וִַ֜ אמֶר ד  לֶךְ:וַי ֹּ֨ מֶֶֽ  

ה: ֶֽ אִש  י ל  תִֶ֖ ל  ח  ל הַמ  רִיאֵֶ֥ עַד  ׁ֛ה ל  נ  יא נִת  הִֵּ֧ ד ו  וִֶּ֑ ד  וּל ל  אֶ֖ ב בַת־ש  ת אֶת־מֵרֶַ֥ ת תֵׁ֛ עֵֶ֥ י ב  הִֶ֗  וַי 

יו:  ֶֽ עֵינ  ר ב  ֶ֖ ב  ר הַד  וּל וַיִשֶַ֥ אֹ֔ ש  דוּ ל  ד וַיַגִַ֣ וִֶּ֑ וּל אֶת־ד  אֶ֖ ב מִיכֶַ֥ל בַת־ש   וַתֶאֱהַׁ֛

אמֶר  תַׁ֛ וַי ֹּ֨ ד בִש  וִֹ֔ אוּל  אֶל־ד  אמֶר ש  ים וַי ֹּ֤ תִֶּ֑ לִש  וֹ יַד־פ  הִי־בֶ֖ ש וּת  מוֹקֵֹ֔ וֹ ל  הִי־לַ֣ נֶֹּ֤נּ ה לוֹ  וּת  וּל אֶת  אַ֜ וֹם:ש  י הַיֶֽ ן בִֶ֖ חַתֵֶ֥ יִם תִת   

ךָ  הַמֶֹ֔  ץ ב  פֵֹּ֤ ה ח  ר הִנֵֹּּ֨ ט  לֵאמ ֹ֔ ד בַל  וִֹּ֤ וּ אֶל־ד  רֹּ֨ ו דַב  ד ֶ֗ וּל אֶת־עֲב  אַ֜ ו ש  צַֹּ֨ לֶךְ: וַי  ן בַמֶֶֽ חַתֵֶ֥ ה הִת  ֶ֖ עַת  וּךָ ו  יו אֲהֵבֶּ֑ ֶ֖ ד  ל־עֲב  כ  לֶךְ ו   

ינֵיכֶם    עֵֶֽ ֹּ֤ה ב  קַל  נ  ד הֶַֽ וִֶ֗ אמֶר ד  לֶה וַי ַ֣ אֵֶּ֑ ים ה  רִֶ֖ ב  ד אֶת־הַד  וִֹ֔ נֵַ֣י ד  ז  א  אוּל  ב  י ש  דֵֹּ֤ וּ עַב  רִּ֞ דַב  ֶ֑י  ה:וֶַֽ לֶֶֽ נִק  ש ו  ֶ֥ יש־ר  י אִֶֽ כִֶ֖ נ  א  לֶךְ ו  ן בַמֶֹ֔ חַתֵַ֣ הִת   

ד: פוַ  וִֶֽ ר ד  לֶה דִבֶֶ֥ אֵֶ֖ ים ה  רִֶ֥ ב  ר כַד  וֹ לֵאמ ֶּ֑ וּל לֶ֖ אׁ֛ י ש  דֵֶ֥ דוּ עַב  יַגִַ֜  

הִ  ים ל  תִֹ֔ לִש  וֹת פ  לַ֣ ר  ה  ע  מֵא  י ב  הַר כִֶ֗ מ ֹ֔ לֶךְ  ב  פֶץ לַמֶ  ין־חֵֹּ֤ ד אֵֶֽ וִֶ֗ ד  וּ ל  רַ֣ ה־ת אמ  וּל כ ֶֽ אַ֜ אמֶר ש  שַֹ֔ וַי ֹּ֨ וּל ח  אַ֣ ש  לֶךְ ו  י הַמֶֶּ֑ בֵַ֣ י  א  ם ב  קֵֶ֖ יל נּ  הַפִֶ֥ ב ל 

ים:  תִֶֽ לִש  יַד־פ  ד ב  וִֶ֖  אֶת־ד 

לֶךְ ו   ן בַמֶֶּ֑ חַתֵֶ֖ הִת  ד ל  וִֹ֔ עֵינֵַ֣י ד  ר  ב  ב  ר הַד  לֶה וַיִשַֹּ֤ אֵֹ֔ ים ה  רִַ֣ ב  וִד  אֶת־הַד  ד  יו ל  ֹּ֤ ד  דוּ עֲב  ים: וַיַגִֹּ֨ וּ הַי מִֶֽ אֶ֖ ל  א מ  ל ֶ֥  

יו וַיֶַַ֣֑ וּא וַאֲנ ש ֶ֗ ד וַיֵַ֣לֶךְ׀ הַ֣ וִַ֜ ם ד  ק  לֶךְוַי ֹּ֨ ן בַמֶֶּ֑ חַתֵֶ֖ הִת  לֶךְ ל  וּם לַמֶֹ֔ אַ֣ מַל  ם וַי  תֵיהֶֹ֔ לַֹ֣ ר  וִד  אֶת־ע  א ד  יִם אִיש֒ וַי בֵֹּ֤ אתַַ֣ תִיםֶ֘ מ  לִש  וֹ  ךְ בַפ   וַיִתֶן־לֶ֥

ה: ס  ֶֽ אִש  וֹ ל  וּל אֶת־מִיכֶַ֥ל בִתֶ֖ אׁ֛  ש 
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Rav Michael Hattin - Vayetze Lesson 46 

As we saw earlier, Lavan, whle always presenting himself as a pargon of virtue and civility, is actually 

anything but. The real Lavan, when shorn of his carefully crafted and cultivated public persons, is a more 

menacing figure indeed. For twenty years he has been engaged in underhanded schemes to cheat 

Yaakov at every turn. Never have his sullied hands been far from attempting some new and outrageous 

act of theft and all at the expense of his honest and sincere son-in-law. One may go so far as to say that 

the gods that Lavan worships (for what man does not seek the blessings of the gods for his criminal and 

immoral acts?), insofar as such a man may be said to engage in worship, are the gods of theft and 

avarice. To them he pays homage and before them he prostrates himself in supplication… 

Lavan’s own daughters, knowing their father all too well, offer no words of protest but only cries of 

encouragement. Journeying forth from Lavan’s homestead and looking back one final time at the 

location where all of them had spent twenty turbulent and pain-filled years, Rachel decides to steal the 

terafim “that were her father’s”. Considering the matter from the perspective of her own motives at 

best yields ambiguity, but viewed from the perspective of Divine involvement, the matter is crystal clear. 

The gods of theft have received their just deserts, for they have been stolen in kind. 

Soon Lavan catches them and unleashes his fury. Accusing Yaakov of every indiscretion, he aims to 

expose his son-in-law as a common criminal while presenting himself, in contrast, as an upright 

champion of virtue. And the onlookers side with him! Hasn’t Yaakov fled under the cover of darkness, 

hasn’t he stolen Lavan’s gods? What else has he taken from Lavan’s household while the latter has been 

away shearing the sheep? But now, Yaakov takes up the challenge, allowing his father-in-law the 

unheard-of opportunity to search all of his things!  

In the meantime, Rachel has relocated the terafim to the saddle of the camel, and in a final and fitting 

end to their ignominy, she gingerly places her bottom upon them. What an act of indiscretion towards 

the gods, but these are no gods of goodness and compassion, but rather of avarice and greed. Thus it is 

that the terafim are not only stolen but denigrated and humiliated as well. In the final act of the drama, 

Rachel offers a polite explanation for her inability to rise, a proper and civil response that must have 

caused her father to gnash his teeth in indignation, for he himself has rehearsed a similar script 

innumerable times! How often has Lavan himself secretly stolen from patient Yaakov, all the while 

explaining his motives to the masses with the most sugared of words and phrases? But now, he has 

been defeated, his gods of theft themselves stolen, and his accusations exposed for all to see as utterly 

groundless. Lavan finds NOTHING of his goods among Yaakov’s possessions, neither gold nor silver, 

neither documents nor deeds, not even a simple needle and thread for the patriarch to sew up his 

tattered cloak. And Rachel his own daughter has turned the tables against him, matching his spars blow 

for vicious blow… 

In the end, deceit begets deceit and flasehood is eventually exposed for what it is. The man and the gods 

that champion dishonesty as an instrument for self-advancement discredit themselves and, in the end, 

suffer the same fate as their victims.  

 



32 
 

Rav Schwab on Chumash p.140 

 

 משך חכמה בראשית )פרשת ויצא( פרק לא פסוק יט 

בפרשת  ותגנב רחל את התרפים. אפשר שזה היה כדי שיראה אליו ה', וכמו שדרשו על "ויאמר ה'" )שמות יב, א( 

'.בא, שבית פרעה וכו  

 

Genesis, R’ Zvi Grumet p. 347-348 
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Mitokh Ha-Ohel, Prof. Yael Leibowitz p. 93-96 
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Burial on the road 

 רש"י בראשית )פרשת ויחי( פרק מח פסוק ז 

ולא הולכתיה אפילו לבית לחם להכניסה לארץ, וידעתי שיש בלבך עלי ]תרעומת[, אבל דע לך שעל   -ואקברה שם 

פי הדבור קברתיה שם שתהא לעזרה לבניה כשיגלה אותם נבוזראדן, והיו עוברים דרך שם, יצאת רחל על קברה  

מבכה על בניה וגו', והקב"ה משיבה ובוכה ומבקשת עליהם רחמים, שנאמר )ירמיה לא יד( קול ברמה נשמע רחל 

 )ירמיה לא טו( יש שכר לפעולתך נאם ה' ושבו בנים לגבולם.  

 שפתי חכמים בראשית )פרשת ויחי( פרק מח פסוק ז אות ז 

וקשה והא בפרשת )וישב( ]ויצא[ )לעיל ל' ט"ו( פירש רש"י )ד"ה לכן( בשביל שזלזלה במשכב הצדיק לא זכתה  

תו דבר היה גורם לה שלא נקברה עמו במערת המכפלה, אבל עדיין קשה למה לא זכתה  ליקבר עמו, ויש לומר שאו

לילך ולהקבר בעיר ולא בשדה, אלא כדי שתהא לעזרה וגו', ואין לומר דזה הטעם לבד גרם ולא משום שזלזלה,  

ת למה לא  דאם כן למה רחל לא נקברה עם יעקב יותר משאר אמהות, אלא על כרחך דתרווייהו גרמו, ואין להקשו

אמר לו יעקב מזה עד עכשיו שעל פי הדבור היה, כי לא רצה לגלות לו הצרות שעתידים לבא עד עת ההכרח, דאם  

: לא עכשיו אימתי, )ג"א(  

 ירמיהו פרק לא פסוק א -  לה

ר   וֹ יִש  גִיעֶ֖ הַר  וֹךְ ל  לֶ֥ רֶב ה  ֶּ֑ ידֵי ח  רִַ֣ ר עֶַ֖ם ש  ב ֹ֔ א חֵן  בַמִד  ֶ֥ צ  ק מ  ו ֹ֔ ק  ר י  מַַ֣ ה א  לכ ִּ֚ :אֵֶֽ  

סֶד ֶֽ יךְ ח  תִֶ֥ שַכ  ן מ  יךְ עַל־כֵֶ֖ תִֹ֔ ם  אֲהַב  ת עוֹל  אַהֲבַֹּ֤ י ו  ה לִֶּ֑ ַ֣ א  ֶ֖ק נִר  ו  ק  וֹק י  חֵ֕ : מֵר   

ים שַחֲקִֶֽ וֹל מ  חֶ֥ את בִמ  ֶ֖ י צ  יִךְ ו  פַֹ֔ י תֻּ דִַ֣ וֹד תַע  ל עִּ֚ אֵֶּ֑ ר  תוּלֶַ֖ת יִש  ית ב  נֵֹ֔ נִב  ֶֽ נֵךְ  ו  וֹד אֶב  : עֹּ֤  

ים  מִֹ֔ ר  י כ  עִַ֣ וֹד תִט  לוּעִּ֚ חִלֵֶֽ ים ו  עִֶ֖ ט  וּ נ  עֶ֥ וֹן נ ט  רֶּ֑ מ  י ש ֶֽ רֵֶ֖ ה  : ב   

ֶ֖ק אֱלֹ ו  ק  וֹן אֶל־י  נַעֲלֶַ֣ה צִיֹ֔ וּמוּ ו  יִם קִּ֚ ֶּ֑ ר  ר אֶפ  הַַ֣ ים ב  רִֶ֖ צ  וּ נ  אֶ֥ ר  וֹם ק  י יֶש־יֹ֔ ינוּ: פ קֵֶֽ כִַ֣  

אש  ר ַ֣ וּ ב  צַהֲלֶ֖ ה ו  ח ֹ֔ ב  שִמ  עֲק  יֶַֽ וּ ל  נֹּּ֤ ק ר  ו ֶ֗ ק  ר י  מַַ֣ ה׀ א  לכִי־כ ַ֣ אֵֶֽ ר  ית יִש  אֵרִֶ֥ ת ש  ךָֹ֔ אֵֶ֖ ת־עַמ  ו ק  אֶֶֽ ק  ע י  וּ הוֹשַֹּ֤ רֹ֔ אִמ  לוּ  ו  ל  יעוּ הֶַֽ מִֹּ֤ ם הַש  : הַגוֹיִֶּ֑  

דֶת יַח   לֶֶ֖ י  ה ו  ֶ֥ ר  חַ ה  ם עִוֵַּ֣ר וּפִסֵֹ֔ רֶץ֒ ב ִּ֚ תֵי־א  כ  תִיםֶ֘ מִיַר  קִבַצ  וֹן ו  פֶ֗ רֶץ צ  ם מֵאֶַ֣ יא אוֹת ַ֜ נִי֩ מֵבִֹּ֨ וֹל י  הִנ  דֶ֖ ל ג  ֶ֥ ה  ו ק  ֶּ֑ נּ הד  וּבוּ הֵֶֽ :שֶ֥  

רִי   כ ֶ֥ יִם ב  רֶַ֖ אֶפ  ב ו  א ֹ֔ אֵל  ל  ר  יִ ש  תִי ל  יִיֹּ֤ י־ה  הּ כִֶֽ ֶּ֑ וּ ב  לֶ֖ ש  א יִכ  ר ל ֶ֥ רֶךְ י ש ֹ֔ דֶַ֣ יִם ב  וֹלִיכֵם  אֶל־נַַ֣חֲלֵי מַֹ֔ וֹבִילֵם֒ אֶֽ תַחֲנוּנִיםֶ֘ אֶֽ ב  אוּ וֶּֽ י י ב ֶ֗ כִַ֣ בִב 

וּא: ס   הֶֽ

יד הַגִֶ֥ ם ו  ו ק  גוֹיִֹ֔ ק  בַר־י  וּ ד  עֹּ֤ וֹשִמ  רֶֽ עֶֶ֥ה עֶד  ר  וֹ כ  רֶ֖ מ  נּוּ וּש  צֶֹ֔ קַב  אֵל  י  ר  ה יִש  ז רֵֹּ֤ וּ מ  רֶ֗ אִמ  ק ו  ֶּ֑ ח  ים מִמֶר  אִיִֶ֖ :וּ ב   

נּוּ ֶ֥ק מִמֶֶֽ ז  וֹ מִיֶַ֖ד ח  לֵ֕ א  ב וּג  ת־יַעֲק ֶּ֑ ֶ֖ק אֶֶֽ ו  ק  ה י  ֶ֥ ד  י־פ  : כִֶֽ  

ג   ק עַל־ד  ו ֶ֗ ק  וּב י  וּ אֶל־טַ֣ נ הֲרִּ֞ רוֹם־צִיוֹן֒ ו  וּ בִמ  נַ֣ רִנּ  אוֶּ֘ ו  ל א־ וּב  ה ו  וֶֹ֔ ֶ֑ן ר  גַַ֣ ם  כ  ש  ה נַפ  ֹּ֤ ת  י  ה  ר ו  ֶּ֑ ק  אן וּב  נֵי־צ ֶ֖ עַל־ב  ר ו  ה ֹ֔ עַל־יִצ  ש ו  עַל־תִיר ַ֣ ן  ו 

וֹד ה עֶֽ ֶ֖ דַאֲב  יפוּ ל  :יוֹסִֶ֥  

ים תִֹ֔ חַמ  נִַ֣ שוֹן  ו  ש  ֹּ֤ם ל  ל  י אֶב  תִֹּ֨ פַכ  ה  ו ו  ֶּ֑ ד  ים יַח  קֵנִֶ֖ ים וּז  רִֶ֥ וֹל וּבַחֻּ חֹ֔ מ  ה  ב  תוּל  ח ב  מַֹּ֤ ז תִש  ַ֣ ם א  ֶֽ ים מִיגוֹנ  תִֶ֖ שִמַח  :ו   

ק: ס ֶֽ ו  ק  ם־י  אֻּ עוּ נ  ֶ֖ ב  י יִש  י אֶת־טוּבִֶ֥ עַמִׁ֛ שֶן ו  ֶּ֑ ים ד  הֲנִֶ֖ י נֶֶ֥פֶש הַכ  רִוֵּיתִׁ֛  ו 

חֵֶ֥  הִנּ  ׁ֛ה ל  ה  מֵאֲנ  נֶיֶּ֑ ַ֣ה עַל־ב  בַכ  ל מ  חֵֶ֖ ים ר  רוּרִֹ֔ י תַמ  כִַ֣ הִי  ב  ע  נ  מ  ה נִש  ֹּ֤ מ  ר  וֹל ב  ק קַ֣ ו ֶ֗ ק  ר י  מַַ֣ ה׀ א  נּוּ: סם עַ כ ַ֣ י אֵינֶֶֽ נֶֶ֖יה  כִֶ֥ ל־ב   

ק ו ֹ֔ ק  ם־י  אֻּ תֵךְ  נ  עֻּל  ֹּ֤ר לִפ  כ  ש ש  ֶּ֑ה כִי֩ יֵֹּ֨ ע  עֵינֶֶַ֖֑יִךְ מִדִמ  כִי ו  י קוֹלֵךְ  מִבֶֹ֔ עִֹּ֤ ק מִנ  ו ֶ֗ ק  ר י  מַַ֣ ה׀ א  רֶץ אוֹיֵֶֽב כ ַ֣ בוּ מֵאֶֶ֥ ֶ֖ ש  :ו   
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ים לִג   נִֶ֖ בוּ ב  ֶ֥ ש  ֶּ֑ק ו  ו  ק  ם־י  אֻּ ךְ נ  אַחֲרִיתֵֶ֖ ֶ֥ה ל  ו  יֵש־תִק  ם: סו  ֶֽ בוּל   

ה  וּב  שֹ֔ א  נִי ו  ד הֲשִיבֵַ֣ ֶּ֑ א לֻּמ  גֶל ל ַ֣ עֵֶ֖ ר כ  סֵֹ֔ אִוּ  ֶֽ נִי  ו  תַ  ד יִסַר  נוֹדֵֹ֔ יִם  מִת  רַ  תִי אֶפ  ע  מֶַ֗ וֹעַ ש  מַ֣ ֶ֥ק אֱלֹש  ו  ק  ה י  ֶ֖ י אַת  ֶֽ כִֶ֥ : יק   

ךְ ב ִּ֚  תִי עַל־י רֵֶּ֑ פֶַ֖ק  י ס  עִֹ֔ ֶַ֣֑ד  חֲרֵי  הִוּ  אֶַֽ תִי ו  מ  י שוּבִי  נִחַֹ֔ י־אַחֲרֵֹּ֤ יכִֶֽ ֶֽ עוּר  פֶַ֥ת נ  אתִי חֶר  ֶ֖ י נ ש  תִי כִֶ֥ מ  לַֹ֔ גַם־נִכ  תִי ו  : ש   

ן  וֹד עַל־כֵֶ֗ נּוּ עֶּ֑ רֶֶ֖ כ  ר אֶז  וֹ ז כ ֶ֥ רִי  בֹ֔ י דַב  י־מִדֵֹּ֤ ים כִֶֽ עִֹ֔ ם יֶַ֣לֶד שַעֲשֻּ יִם אִִּ֚ רֶַ֗ י אֶפ  יר לִַ֜ ק: ס  הֲבֵן֩ יַקִֹּ֨ ֶֽ ו  ק  ם־י  אֻּ נּוּ נ  ם אֲֽרַחֲמֶֶ֖ וֹ רַחֵֶ֥ וּ מֵעַי  לֹ֔ מֹּ֤ ה   

תוּלַַ֣ הַצִֵּ֧  וּבִי ב  ת  שִּ֚ כ  ֶּ֑ ל  רֶךְ הלכתי ה  ֶ֖ה דֶַ֣ סִל  מ  ךְ לֶַֽ תִי לִבֵֹ֔ ים שִַ֣ רוּרִֹ֔ ךְ  תַמ  מִי ל  ים שִֹּ֤ ַ֣ךְ צִיֻּנִֶ֗ לֶהיבִי ל  יִךְ אֵֶֽ רֶַ֥ בִי אֶל־ע  ֶ֖ ל שֻּ אֵֹ֔ ר  :ת יִש   

ה  ב   ש  ֹּ֤ק חֲד  ו  ק  א י  ֹּ֨ ר  י־ב  ה כִֶֽ ֶּ֑ וֹבֵב  ת הַשֶֽ ין הַבֶַ֖ קִֹ֔ חַמ  תַי  תִת  בֶר: סעַד־מ  ֶֽ ב ג  וֹבֵֶֽ סֶ֥ ה ת  ֶ֖ קֵב  רֶץ נ  א ֹ֔  

אוֹת  אֱלֹ ב  ֹּ֤ק צ  ו  ק  ר י  מִַּ֞ ה־א  ךֵָּ֧ קֵַ֣ כ ֶֽ רֶכ  ב  ם י  ֶּ֑ בוּת  י אֶת־ש  שוּבִֶ֖ יו ב  ֹ֔ ר  ע  ה  וּב  הוּד  רֶץ י  אֶֹּ֤ ה ב  ר הַזֶֶ֗ ַ֣ ב  וּ אֶת־הַד  רִּ֞ וֹד י אמ  ל עַ֣ אֵֹ֔ ר  וֵה־ י יִש  ׁ֛ק נ  ו  ק  י 

דֶש ר הַק ֶֽ דֶק הֶַ֥ : צֶֶ֖  

דֶר וּ בַעֵֶֽ עֶ֖ נ ס  ים ו  רִֵ֕ ו אִכ  ֶּ֑ ד  יו יַח  ֶ֖ ר  ל־ע  כ  ה ו  ֶ֥ הוּד  הּ י  ׁ֛ בוּ ב  ֶ֥ש  י  :ו   

אתִי ה מִלֵֶֽ ֶ֖ אֲב  ל־נֶֶ֥פֶש ד  כ  ֶּ֑ה ו  וֵֶ֖יתִי נֶַ֣פֶש עֲיֵפ  י הִר  : כִֶ֥  

י: ס ה לִֶֽ ב  ר  ֶ֥ י ע  תִֶ֖ נ  ה וּש  אֶֶּ֑ אֶר  תִי ו  את הֱקִיצ ַ֣  עַל־ז ֶ֖

 ֶּ֑ ו  ק  ם־י  אֻּ ים נ  אִֶ֖ ים ב  ההִנֵּׁ֛ה י מִֶ֥ ֶֽ הֵמ  זֶֶֶ֥֑רַע ב  ם ו  ֶ֖ ד  ה זֶֶֶ֥֑רַע א  הוּד ֹ֔ ית י  אֶת־בֵַ֣ אֵל  ו  ר  ית יִש  י אֶת־בֵֹּ֤ תִֶ֗ ז רַע  : ק ו   

ד עֲלֵיהֶׁ֛  ק ֵּ֧ ן אֶש  עַ כֵַ֣ רֵֶּ֑ ה  יד וּל  הַאֲבִַ֣ ס וּל  לַהֲר ֶ֖ וֹץ ו  תׁ֛ לִנ  וֹש ו  תֵּ֧ ם לִנ  תִי עֲלֵיהֶֶ֗ ד  קַַ֣ ר ש  ה כַאֲשֵֶּ֧ י ִּ֞ ה  ם־י  ו  אֻּ וֹעַ נ  טֶ֖ לִנ  וֹת ו  נֶ֥ קם לִב  ֶֽ ו  :ק   

ינ ה הֶֶֽ ים תִק  נִֶ֖ שִנֵֶּ֥י ב  סֶר ו  לוּ ב ֶּ֑ כ  ַ֣ וֹת א  בֶ֖ וֹד א  וּ עֹ֔ רַ֣ ם ל א־י אמ  הֵֹ֔ ים ה  :בַי מִַ֣  

יו: ס  ֶֽ ינ ה שִנּ  הֶֶ֥ סֶר תִק  כֵֶ֥ל הַב ֶ֖ א  ם ה  ׁ֛ ד  א  ֶֽ ל־ה  וּת כ  וֹ י מֶּ֑ יש בַעֲוֹנֶ֖ י אִם־אִֶ֥  כִׁ֛

י אֶ  רַתִֶ֗ כ  ֶּ֑ק ו  ו  ק  ם־י  אֻּ ים נ  אִֶ֖ ים ב  ההִנֵּׁ֛ה י מִֶ֥ ֶֽ ש  ית חֲד  רִֶ֥ ה ב  ֶ֖ הוּד  ית י  אֶת־בֵֶ֥ ל ו  אֵׁ֛ ר  ית יִש  : ת־בֵֵּ֧  

מ   יִם אֲשֶר־ הֵַ֜ ֶּ֑ ר  רֶץ מִצ  ם מֵאֶֶ֖ ֶ֖ הוֹצִיא  ם ל  י ד ֹ֔ י ב  יוֹם  הֶחֱזִיקִַ֣ ם ב  תִי  אֶת־אֲבוֹת ֹ֔ רַ  ר כ  ית אֲשֶֹּ֤ רִֶ֗ א כַב  תִי ל ַ֣ ל  עֶַ֥ י ב  כִׁ֛ נ  א  י ו  רִיתִֶ֗ רוּ אֶת־ב  ה הֵפֵַ֣

ק   ם־י  אֻּ ם נ  ֶ֖ קב  ֶֽ : ו   

וֹ תִי אֶת־ תֶֽ תַֹּ֤ ק נ  ו ֹ֔ ק  ם־י  אֻּ הֵם  נ  ים ה  י הַי מִֹּ֤ ל אַחֲרֵֹּ֨ אֵַ֜ ר  ית יִש  ת֩ אֶת־בֵֹּ֨ ר  ר אֶכ  ית אֲשֶַ֣ רִֵ֡ את הַב  י ז ַ֣ נּ ה  כִַ֣ תֲבֶֶּ֑ ם אֶכ  ֶ֖ עַל־לִב  ם ו  ב ֹ֔ קִר  תִי  ב  ר 

ם ֶֽ ע  י ל  יוּ־לִֶ֥ ה  ה יִֶֽ מ  הֵֶ֖ ים ו  אלֹהִֹ֔ הֶם  לֵֶֽ יתִי ל  יִֹּ֤ ה  : ו   

לַמ   א י  ל ֵּ֧ ֹּ֤ו  טַנּ  מִק  י ל  וּ אוֹתִַ֜ עֹּ֨ ם֩ יֵד  י־כוּל  ֶּ֑ק כִֶֽ ו  ק  וּ אֶת־י  עֶ֖ ר ד  חִיו  לֵאמ ֹ֔ יש אֶת־א  אִֹּ֤ הוּ ו  יש אֶת־רֵעֵַ֜ וֹד אִַ֣ וּ עֶ֗ י  דַ֣ ק כִֹּ֤ ו ֹ֔ ק  ם־י  אֻּ ם  נ  דוֹל  עַד־ג  ם ו 

וֹד: ס  ר־עֶֽ כ  א אֶז  ם ל ֶ֥ ֶ֖ את  חַט  ם וּל  עֲוֹנ ֹ֔ לַח  לֶַֽ  אֶס 

ק   ו ֶ֗ ק  ר י  מַַ֣ ה׀ א  ֶ֥ק צ  כ ַ֣ ו  ק  יו י  וּ גַל ֹ֔ גַֹּ֤ע הַי ם  וַיֶהֱמַ֣ ה ר  ל  י  ֶּ֑ וֹר ל  אַ֣ ים ל  בִֶ֖ כוֹכ  חַ ו  ת י רֵֶ֥ ק ׁ֛ ם חֻּ וֹר יוֹמ ֹ֔ אַ֣ מֶש  ל  ן שֶ  תֵֶ֥ וֹ-ב  נ  מֶֽ וֹת ש  : אֶ֖  

וֹת גׁ֛  יֶ֥ ה  וּ מִֶֽ תֶ֗ ב  ל יִש  אֵַ֜ ר  רַע יִש  ֶּ֑ק גַם֩ זֶֹּ֨ ו  ק  ם־י  אֻּ נֶַ֖י נ  פ  לֶה מִל  אֵׁ֛ ים ה  קִֶ֥ שוּ הַחֻּ ים: סאִם־י מַֻּ֜ ל־ הַי מִֶֽ נֶַ֖י כ  פ  וֹי ל   
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